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SUMMARY 

Protasova T. B. Lexical Competence Formation of Primary School Students by Means of Fairy Tale Therapy
The qualification work consists of an introduction, 3 parts, findings, a list of references (122 items), and 1 addenda on 5 pages. 

The qualifying work provides a theoretical generalization and a new approach to solving an important and urgent problem of theoretical justification and experimental verification of pedagogical conditions for the development of lexical competence  formation of primary school students by means of fairy tale therapy.
The aim of the study is to substantiate theoretically, develop and test experimentally the pedagogical conditions of lexical competence formation of primary school students by means of fairy tale therapy.
The research tasks:

1) to analyse the key research concepts;

2) to outline the status of the researched issue in the pedagogical theory and practice of modern primary school;

3) to develop criteria and indicators, to identify levels of the development of lexical competence formation of primary school students by means of fairy tale therapy; 

4) to substantiate theoretically and test experimentally the pedagogical conditions of the development of lexical competence formation of primary school students by means of fairy tale.

The object of research is the process of the formation of process of speech development and communicative capabilities of primary school students by means of fairy tale. 

The subject of the research is pedagogical conditions of the development of lexical competence formation of primary school students by means of fairy tale.
Part 1 “Theoretical Theoretical bases of forming of lexical competence in primary school students” covers the basic concepts of the study; outlines the status of the issue in pedagogical theory and educational practice.

Part 2 “Forms and facilities of forming of lexical competence of primary school students by means of fairy tale” covers the  theoretical substantiation and experimental verification of the effectiveness of pedagogical conditions for the development of lexical competence of primary school students by means of fairy tale; presents experimental verification of the effectiveness and the results of the research.
The theoretical value of research consists in the scientific ground of complex of pedagogical terms, maintenance, forms and methods of forming of lexical competence of school students of primary education facilities.
Keywords: competence, competense, lexical competence, bread-winners of primary education, broadcasting, fairy-tale.
ЗМІСТ
	Вступ ……………………………………………………………….…………….
Розділ 1. Теоретичні основи формування лексичної компетентності в учнів початкових класів………………………………………………………………..

1.1. Обґрунтування сутності базових понять дослідження…..…….…………
1.2. Психолого-педагогічні особливості формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти……………...…….……............

1.3. Психолого-педагогічний потенціал казки…………………………………

Розділ 2. Форми і засоби формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти  засобами казкотерапії...........................................................

2.1. Казкотерапія як один із провідних методів розвитку мовлення здобувачів освіти Нової української школи……………………………………

2.2. Діагностика сформованості лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії……….………………………………
Розділ 3. Результати експериментальної перевірки формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії…..……

3.1. Організація та перебіг експериментального дослідження………………..

3.2. Результати експериментально-дослідної роботи……………….…………

Висновки……………………………………………….…………………………
Список використаних джерел……………………...……………………………
Додаток…………………………………………………………………………...
	8

13

13

22

30

43

43

52

66

66

81

85

88

98


ВСТУП
Державний стандарт початкової освіти, затверджений постановою Кабінету Міністрів України від 21 лютого 2018 р. № 87, визначає вимоги до обов’язкових результатів навчання та компетентностей здобувачів освіти, загальний обсяг їхнього навчального навантаження в базовому навчальному плані початкової освіти [36]. Список компетентностей, яких набуватимуть здобувачі освіти, уже закріплено законом «Про освіту». Він укладався з урахуванням «Рекомендації Європейського Парламенту та Ради Європи щодо формування ключових компетентностей освіти впродовж життя» (від 18.12.2006 р.): вільне володіння державною мовою; здатність спілкуватися рідною (у разі відмінності від державної) та іноземними мовами; математична компетентність; компетентності у галузі природничих наук, техніки і технологій; інноваційність; екологічна компетентність; інформаційно- комунікаційна компетентність; навчання впродовж життя; громадянські та соціальні компетентності, пов’язані з ідеями демократії, справедливості, рівності, прав людини, добробуту та здорового способу життя, з усвідомленням рівних прав і можливостей; культурна компетентність; підприємливість та фінансова грамотність [94].
Прикметними ознаками сучасного етапу розвитку української освіти є системне її реформування, модернізація змісту, активний пошук ефективних дидактичних стратегій, форм, методів і засобів навчання на компетентнісних засадах. Закони України «Про освіту», «Про вищу освіту», Державна національна програма «Освіта» (Україна XXI століття), Національна стратегія розвитку освіти в Україні на період до 2021 року, Загальноєвропейські рекомендації з мовної освіти, Державні стандарти початкової, базової і повної середньої освіти спонукають до пошуку продуктивних шляхів підвищення якості освіти, мовної зокрема, що передусім зумовлює необхідність теоретичного обґрунтування, розроблення й упровадження методичної системи формування низки предметних і ключових компетентностей в учнів початкових класів. 

Формування лексичної компетентності в учнів початкових класів лінгводидакти розглядають у контексті проблем шкільної мовної освіти в Україні, основними аспектами якої є забезпечення пріоритету української мови як державної, створення умов для розвитку особистості учня з перших років навчання, оскільки саме в цей період закладається основа життєтворчості. 

Аналіз останніх досліджень та публікацій. Сучасні дослідники приділяють значну увагу теоретичним і практичним пошукам осмислення проблеми розвитку мовлення, питанням казкотерапії, як одному із методів формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти. Теоретичні основи навчання української мови в початкових класах на компетентнісних засадах обґрунтовано в працях Н. Бібік, О. Савченко та ін., методичні аспекти проблеми розкрито в студіях В. Бадер, М. Вашуленка, Н. Богданець-Білоскаленко, Н. Гавриш, І. Ґудзик, М. Греб, Н. Грони, С. Дубовик, Т. Маркотенко, О. Мельничайко, С. Мартиненко, І. Нагрибельної, М. Оліяр, К. Пономарьової та ін.  
Психологічні засади розвитку мовлення обґрунтовано в працях Л. Виготського, Д. Ельконіна, методичні аспекти проблеми казкотерапії висвітлено в наукових розвідках Б. Беттельгейма, Е. Берна, М.-Л. фон Франц, позитивна терапія історіями і притчами описана Н. Пезешкяном. 
У роботах А. Бреусенко-Кузнєцова, Я. Вачкова, О. Деркач, К. Естес, Н. Жук, Д. Соколова, Г. Чебанян, П. Якобі та ін., розглядаються теоретичні та практичні аспекти казкотерапії. Значна низка досліджень присвячена методиці вивчення казок (С. Бакуліна, А. Богуш, Т. Гризоглазова, А. Щербо, М. Чумарна та ін.). В українській педагогічній науці роботу із застосуванням казкових мотивів та образів запровадив В. Сухомлинський. На сучасному етапі розвитку казкотерапії найбільш розробленими є програми комплексної казкотерапії Т. Зінкевич-Євстігнєєвої та Т. Грабенко. Теоретико-методичним підґрунтям дослідження стали фундаментальні праці з лінгводидактики Е. Бєлкіна, А. Богуш, Н. Гавриш, О. Дронова, О. Монке, С. Чемортан. Дослідники доводять, що в дітей до семирічного віку формується свідоме художньо-естетичне сприймання літературних творів, що полягає в розумінні змісту й ідеї твору, здатності виділяти й усвідомлювати його мовні засоби виразності (хоча процес складання власної творчої розповіді для більшості дітей складний). Казкотерапія сприяє становленню самосвідомості дитини, що слугує підґрунтям формування мовленнєвого самовираження. 
Проблема збагачення словникового запасу учнів початкових класів у контексті вивчення різних розділів української мови була предметом наукових досліджень сучасних українських лінгводидактів: відбір лексики для початкового етапу засвоєння української мови (Т. Коршун); формування лексичних понять в учнів початкових класів (Л. Попова); збагачення словникового запасу молодших школярів синонімами як засіб увиразнення мовлення (К. Пономарьова); робота над фразеологізмами як засіб формування культури спілкування молодших школярів (Л. Соловець); вивчення морфемного складу і словотворення в початковій школі на матеріалі української мови (Т. Потоцька); формування у молодших школярів поняття про слово у взаємозв’язку його лексичних та граматичних значень (на матеріалі прикметника) (Н. Лазаренко); збагачення словникового запасу учнів початкових класів дієслівними формами (Н. Чепелюк); формування в учнів початкових класів умінь складати тексти-описи (В. Собко) та ін. Однак, як засвідчив аналіз наукових джерел, донині нерозв’язаним є розроблення цілісної методичної системи, спрямованої на формування лексичної компетентності в учнів початкових класів. Доцільність використання казкотерапії в роботі з учнями початкових класів  пояснюється її багато варіативним функціонально-змістовим потенціалом, практичною відсутністю протипоказань для роботи, етнічною близькістю та природовідповідністю українському менталітету, а також підтверджується широкою практикою її застосування працюючими фахівцями. Казкотерапія не є відокремленою від освітніх завдань, оскільки одночасно проводиться робота з розвитку зв’язного мовлення, в учнів формуються вміння висловлювати свої думки, будувати розповідь. Казка супроводжує людину протягом усього життя, допомагаючи їй успішно спілкуватися та ефективно засвоювати життєві уроки. Казка для дитини – це не просто вигадка, фантазія, це особлива реальність світу почуттів. Казка «розсуває рамки звичайного життя, в казковий формі діти стикаються з такими складними явищами і почуттями, як життя і смерть, любов і ненависть, гнів і співчуття, зрада і підступність» [101, с. 7].
Виходячи з цього, метод казкотерапії може слугувати прекрасним інструментом для  формування лексичної компетентності в учнів початкових класів. Потреба в розгляді означених питань зумовила вибір теми магістерського дослідження «Формування лексичної компетентності в учнів початкових класів засобами казко терапії».

Мета дослідження полягає в обґрунтуванні педагогічних умов формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії. 

Відповідно до теми й мети дослідження визначено такі завдання: 

1. Розкрити й уточнити сутнісні характеристики базових понять дослідження з позицій різних наукових підходів. 
2. Виявити та обґрунтувати педагогічні умови мовленнєвого розвитку та комунікативних здібностей здобувачів початкової освіти у процесі застосування казок та елементів методу казкотерапії. 
3. Визначити критерії, показники, рівні сформованості лексичної компетентності в учнів початкових класів у процесі вивчення казок та використання методу казкотерапії.

4. Експериментально перевірити ефективність представленої методики за допомогою педагогічного експерименту.
Об’єкт дослідження – процес мовленнєвого розвитку та комунікативних здібностей здобувачів початкової освіти.
Предмет дослідження – формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії.
Для вирішення поставлених завдань використовували такі методи дослідження: 1) теоретичні: аналіз і синтез досягнень педагогічної та методичної наук; теоретичне осмислення й узагальнення досвіду вчителів початкових класів для визначення стану роботи над розвитком мовлення здобувачів початкової освіти; аналіз чинних програм і підручників з української мови, літературного читання для 1-4 класів з метою з’ясування вихідних даних дослідження; розроблення системи методів і прийомів розвитку мовлення здобувачів освіти у процесі реалізації мовно- літературної освітньої галузі НУШ; 2) емпіричні: спостереження й аналіз уроків української мови, літературного читання, бесіди з учителями й учнями з метою з’ясування реального стану роботи з розвитку мовлення здобувачів освіти початкових класів; педагогічний експеримент (констатувальний, формувальний і контрольний етапи), аналіз уроків, шкільної документації.
Наукова новизна: розкрито й уточнено сутність базових понять дослідження «лексична компетентність здобувачів початкової освіти», «формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти», «казкотерапія як засіб формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти»; визначено педагогічні умовви формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії. 
Теоретичне значення дослідження полягає в науковому обґрунтуванні комплексу педагогічних умов, змісту, форм і методів формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії.
Практичне значення полягає в науковому обґрунтуванні й експериментальній перевірці системи формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії; розробці методики мовленнєвого розвитку та комунікативних здібностей здобувачів початкової освіти у процесі вивчення казок.
Розділ 1 

Теоретичні основи формування лексичної компетентності в учнів початкових класів
1.1. Обґрунтування сутності базових понять дослідження 
Одним з важливих і актуальних завдань навчання в початковій школі є розвиток правильного, виразного мовлення здобувачів початкової освіти. Мова відображає душу народу та його історію, адже саме за допомогою мови люди споконвіків передавали найтонші відтінки думок і почуттів. Тільки той, хто знає рідну мову, може зрозуміти її таємницю, прочитати історію слів. Ще з раннього дитинства потрібно берегти і плекати рідну мову, адже загальновідомо, що чим багатший словниковий запас людини, тим вищий її розвиток мовлення. Модернізація мовної освіти в Україні передбачає орієнтацію на компетентнісно орієнтоване навчання української мови в початкових класах. 
У Концепції загальної середньої освіти в 12-річній школі є «розвивальна, культуроутворювальна домінанта, виховання відповідальної особистості, яка здатна до самоосвіти та саморозвитку, уміє критично мислити, аналізувати різноманітну інформацію, використовуючи здобуті знання й уміння для творчого розв’язання проблем, прагне змінити на краще своє життя і життя своєї країни» [61]. 

У тлумаченні понять компетентність і компетенція розрізняють два основні підходи. Американський підхід спрямований на виявлення особистісних якостей людини, які будуть визначати успіх діяльності. Компетентність розуміють як «базовий поведінковий аспект або характеристику людини, яка може виявитися в ефективній та успішній (superior) діяльності і яка залежить від змісту цієї діяльності, організаційних чинників та впливу середовища, а також характеристик професійної діяльності» [121]. 
Загальний аналіз сутності поняття компетентність, порівняльну характеристику ключових компетентностей у європейських освітніх системах здійснили О. Овчарук, О. Пометун, О. Локшина. Культурологічну концепцію змісту освіти з визначенням у ній ролі й місця ключових і предметних компетенцій та компетентностей розроблено В. Краєвським і А. Хуторським. Теорію ключових компетенцій у шкільній освіті викладено у працях зарубіжних педагогів М. Алексєєвої, І. Зимньої, А. Маркової, І. Сергєєва, В. Серікова, С. Шишова та ін. 

Найбільшого поширення в нашій науковій літературі набуло визначення компетентності як «сукупності знань і вмінь, необхідних для ефективної професійної діяльності: уміння аналізувати, передбачати результати професійної діяльності, використовувати інформацію» [27, с. 149]. 

Міжнародний експерт проф. О. Крисан презентує систему компетентностей на різних рівнях змісту освіти. Систему становлять: 

- надпредметні («транс», «міжпредметні») компетентності – вони можуть бути подані у вигляді «парасольки» над усім процесом навчання, саме їх часто називають «ключовими», «базовими»; 

- загальнопредметні компетентності – їх набуває учень протягом студіювання того чи іншого предмета освітньої галузі в усіх класах середньої школи; 
- спеціальнопредметні – ті, що їх набуває учень, коли вивчає певний предмет протягом конкретного навчального року або ступеня навчання. 
Спеціальнопредметні компетентності визначають для кожного предмета, вони розвиваються для кожного року навчання, ґрунтуючись на загальнопредметних компетентностях, і є стадіями, рівнями набуття їх [59  с. 22-24]. 
О. Пометун під компетентністю людини розуміє спеціально структуровані (організовані) набори знань, умінь, навичок і ставлень, що їх 38 набувають у процесі навчання, які дають змогу людині визначати, тобто ідентифікувати і вирішувати, незалежно від контексту (ситуації) проблеми, характерні для певної сфери діяльності. Компетентність, на її думку, – це результативно-діяльнісна характеристика освіти. Нижчий щабель рівня компетентності є рівнем діяльності, необхідним і достатнім для мінімальної успішності в досягненні результату [91, c. 66]. 
Г. Селевко зазначає, що компетентності – це діяльнісні характеристики людини, тому їхня класифікація насамперед має бути адекватною класифікації діяльностей. У загальному плані це трудова, навчальна, ігрова й комунікативна компетентності. Компетентності є також знаннєвими характеристиками і класифікуються за сферами суспільного знання, за галузями суспільного виробництва. Як психологічна характеристика поняття компетентність містить не тільки когнітивний (знання) й операційно-технологічний (діяльнісний) складники, а також мотиваційний (емоційний), етичний, соціальний і поведінковий [98, c. 138]. 
Функціонує твердження, що компетентності неможливо навчити; вона виявляється у здібності учня накопичувати, інтегрувати знання, уміння та досвід використання їх щодо розв’язання навчальних і життєвих проблем так, що вони стають продуктом його соціального досвіду. У багатьох визначеннях компетентність співвідносять зі знаннями, уміннями і навичками. Її зображають (Spenser & Spenser) у вигляді айсберга, де знання і навички, яких легко навчити, становлять видиму частину. Але особистісні якості, мотиви і Я-концепція приховані «під рівнем моря», їхній розвиток у процесі навчання важкий, але необхідний [121]. Зауважимо, що детальне перелічування конкретних знань і вмінь, необхідних для тієї або іншої діяльності, залишає поза увагою освіти процес формування вміння бачити ціле, діяти в реальних життєвих ситуаціях. 
Отже, компетентність трактуємо як інтегровану якість особистості, що характеризує досвідченість суб’єкта в певній галузі. Під компетентнісним розуміємо підхід, який ґрунтується на визнанні метою освіти становлення учня як суб’єкта життєдіяльності завдяки сформованості системи взаємопов’язаних ключових, загальнопредметних і предметних компетентностей. Реалізація компетентнісного підходу в навчанні української мови має забезпечувати формування в суб’єктів навчання системи компетентностей, які виявляються в здатності людини до практичного перетворення дійсності для задоволення матеріальних і духовних потреб особистості й суспільства, та являють собою органічну єдність наукової орієнтувальної основи знань, умінь, навичок, цінностей і ставлень. Аналіз лінгвістичної, лінгводидактичної та психолінгвістичної літератури дозволив нам визначити, що лексична компетентність – здатність особистості швидко і якісно, на рівні програми оперувати не словами, а семантичними полями, зі складу яких людина обирає потрібне слово, словосполучення, щоб із можливою точністю висловити свою думку в мовленні, спілкуванні, з опорою на граматичну структуру мови (макроструктуру мови). Отже, лексична компетентність – це внутрішньомовленнєва підготовка людини до комунікативної діяльності. Вважаємо, лексичну і комунікативну компетентність взаємопов’язаними і взаємозалежними. Оскільки зовнішнє мовлення залежить від внутрішнього мовлення і навпаки, то і комунікативна компетентність залежить від лексичної компетентності. 

Ураховуючи логіку проаналізованих наукових понять, підсумовуємо, що лексична компетентність складається із низки компетенцій, які співвідносяться з конкретними видами лексичної діяльності і використовуються для позначення серії знань і вмінь, необхідних для ефективного виконання лексичної діяльності. 
У докторському дослідженні І. Ґудзик глибоко обґрунтовано визначення комунікативної компетенції, що розглядається як здатність успішно користуватися мовою (усіма видами мовленнєвої діяльності) для пізнання, комунікації. У роботі виокремлено складники поняття комунікативна компетенція – мовна, мовленнєва і соціокультурна компетенції [31, с. 12].
Такий інноваційний науковий підхід уможливлює окреслення і визначення лексичної компетентності, яка є внутрішньомовленнєвою підготовкою людини до здійснення комунікативної діяльності.
Існують різні підходи до визначення поняття мовна компетенція. У методиці навчання мови до мовної компетенції відносять «розуміння значень великої кількості слів (тих, які формують лексичну основу мови) і знання правил їхнього поєднання та деривації, уміння складати речення (повідомлення) різних семантичних і структурних типів. Ці знання і вміння уможливлюють побудову принаймні простих дискурсів і текстів» [31]. Аналогічний підхід до визначення цього поняття запропоновано в Загальноєвропейських рекомендаціях щодо мовної освіти (там повідомляється про «лінгвістичні компетенції», пов’язані з різними мовними рівнями) [31]. 

Мовна компетентність охоплює такий важливий показник, як володіння синонімічними засобами мови (лексичними, граматичними), уміння висловити певний зміст «різними способами» [59, с. 13].
Зазначимо, що у процесі розроблення лінгвістичної моделі переходу від смислу до текста було сформульовано, що феномен володіння мовою виявляється в таких операціях: 1) висловлювати певний запропонований смисл багатьма різними способами, тобто будувати безліч синонімічних речень (синтез); 2) визначати смисл поданого речення, а також розпізнавати синонімію зовні різних і омонімію зовні однакових речень; 3) розрізняти правильні, з погляду знання про мову, речення від неправильних [59]. Цю концепцію володіння мовою доцільно використовувати у шкільному навчанні мови, оскільки вона створює можливість детальніше визначити завдання формування лексичної компетенції. 

Комунікативна компетенція є здатністю успішно користуватися мовою (усіма видами мовленнєвої діяльності) для пізнання, комунікації, впливу. Формуючи лексичну і комунікативну компетентності, шкільне навчання мови покликане розвивати вміння розуміти не лише зміст, але й смисл усних і письмових текстів; навчати складати повноцінні висловлювання, які відбивають знання адресанта про предмет мовлення та його думки, почуття. Рівень сформованості лексичної і комунікативної компетентностей відображають уміння налагоджувати взаємодію з оточенням, будуючи власні висловлювання відповідним чином. Важливим вважаємо взаємозв’язок лексичної та соціокультурної компетентності, яка передбачає знання, пов’язані з соціальною структурою суспільства, його національною специфікою, особливостями соціальних ролей, які людина виконує в різноманітних життєвих ситуаціях. Соціокультурна компетенція проявляється в умінні орієнтуватися в соціальних ситуаціях, правильно визначати особистісні особливості комунікантів, відповідним чином поводитися стосовно них [33; 101], а також розуміти соціокультурний контекст літературного твору. 
Отже, лексична компетентність, як і комунікативна компетентність, виявляється в умінні зрозуміти партнера у спілкуванні, подивитися на себе його очима і взаємно скоригувати поведінку, допомогти йому виявити власний сильний бік, що вкрай важливо для спільної діяльності [29, с. 40]. 

Формування будь-якої компетентності реалізується у процесі діяльності, підкріпленої особистісними якостями людини для успішного виконання цієї діяльності. Отже, формування лексичної компетентності обумовлює: 

- виконання мотиваційної лексичної діяльності, яка забезпечить позитивне ставлення до сфери роботи над лексикою; 

- використання когнітивної лексичної діяльності, яка забезпечить оволодіння знаннями лексичного матеріалу, що сприятимуть ефективному виконанню діяльності; 

- використання практичної лексичної діяльності, яка забезпечить оволодіння вміннями користуватися здобутими знаннями для ефективного виконання діяльності;
- використання поведінкової лексичної діяльності, яка забезпечить набуття навичок лексичної діяльності і застосування цих навичок у повсякденному житті (соціокультурний складник) на основі знань, умінь та позитивного ставлення до сфери роботи над лексикою; 

- використання рефлексійної лексичної діяльності, яка створює можливість виявити особистісні якості людини, що сприяють ефективній лексичній діяльності (висловлювати один і той самий заданий смисл багатьма різними способами, тобто будувати безліч синонімічних речень (синтез); визначати смисл поданого речення, а також розпізнавати синонімію зовні різних і омонімію зовні однакових речень; розрізняти правильні, з погляду знання про мову, речення від неправильних). 

Отже, під формуванням лексичної компетентності здобувача початкової освіти ми розуміємо правильну організацію мотиваційної, когнітивної, практичної, рефлексійної та поведінкової лексичної діяльності з опорою на наявність певного запасу слів у межах вікового періоду, адекватне використання лексем, доречне вживання образних висловів, приказок, прислів’їв, фразеологічних зворотів (див. рис. 1.1.). 

Мотиваційна лексична діяльність: безпосередньо-спонукальна мотиваційна діяльність ґрунтується на емоційних проявах особистості, на позитивних чи негативних емоціях: яскравість, новизна лексичного матеріалу; цікаве викладання лексичного матеріалу, привабливість особистості вчителя; бажання отримати похвалу, нагороду (за виконане завдання), побоювання отримати негативну оцінку, небажання бути об’єктом обговорення в класі; перспективно-спонукальна мотиваційна діяльність ґрунтується на розумінні значущості лексичних знань; української мови як навчального предмета: усвідомлення того, що від багатства лексичного запасу й уміння активно і вдало ним послугуватися залежить якість мовлення особистості й успішність її спілкування з іншими людьми (вступ до інституту, вибір професії і т. ін.); сподівання на отримання в перспективі нагороди; розвинуте почуття обов’язку, відповідальності; інтелектуально-спонукальна мотиваційна діяльність ґрунтується на отриманні задоволення від самого процесу пізнання; інтерес до лексичних знань, допитливість, намагання розширити свій культурний рівень, оволодіти лексичними вміннями і навичками, захопленість самим процесом розв’язання навчально-пізнавальних завдань. 

Когнітивна лексична діяльність: збагачення лексикону, тобто засвоєння нових слів та нових значень лексичних одиниць, які раніше учням були невідомі; уточнення словника, тобто поглиблення розуміння вже відомих лексем, з’ясування відтінків у значенні між синонімами, добір антонімів, аналіз багатозначності; активізація словника, тобто використання якомога більшої кількості слів у мовленні кожного учня, введення слів у речення, засвоєння сполучуваності слів з іншими словами, використання їх у конкретному тексті; вилучення нелітературних слів, які вживаються іноді молодшими школярами, виправлення помилок у наголошуванні та вимовлянні слів. 

Рефлексійно-поведінкова лексична діяльність. Рефлексійна: самостійне знаходження власних лексичних помилок і виявлення лексичних помилок у текстах однокласників; критична самооцінка лексики власного мовлення й оцінка почутого мовлення; інтерпретація власного мовлення й інтерпретація зразків почутого мовлення, самооцінка лексики власного мовлення й оцінка мовлення інших учнів. 
Поведінкова: формування вмінь активно послугуватися власним словниковим запасом, тобто швидко і влучно добирати лексеми для побудови речень і текстів, а також стежити чистотою українського мовлення у спілкуванні з однолітками, учителями, батьками, колективом; формування здатності долати мовленнєві стереотипи, передбачати мовленнєві ситуації. 

Практична лексична діяльність: накопичення в пам’яті учнів значної кількості слів з усвідомленням усіх відтінків їхнього значення та емоційно-експресивного забарвлення; робота над переносним значенням слів; робота з багатозначними словами; робота над синонімами; вивчення антонімів; засвоєння явища омонімії; розвиток образного мовлення; засвоєння елементів фразеології; словотворча робота як засіб збагачення лексичного запасу.  

Поняття лексична компетентність учня значно ширше за поняття знання, уміння та навички з лексики оскільки зосереджує в собі спрямованість особистості (мотивацію, ціннісні орієнтири та ін.), її здатність долати стереотипи, передбачати мовленнєві ситуації, гнучкість мислення; характер – самостійність, цілеспрямованість, вольові якості. Лексична компетентність учня початкових класів є однією з інтегрувальних якостей особистості школяра, яка уможливлює свідомо і творчо визначати і здійснювати власне життя, розвивати власну індивідуальність, досягати успішної, оптимальної життєдіяльності.
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Рисунок 1.1. Структурні компоненти формування лексичної компетентності здобувачів  початкової освіти
За умови успішного впровадження в практику навчання початкової школи зазначених видів лексичної діяльності, лексична компетентність учнів початкових класів зросте і результати навчальної діяльності школярів створять можливість визначити з-поміж них лінгвістично обдарованих, здатних опанувати кілька мов одночасно. Тобто тих учнів, які на базі швидкого оперування семантичними полями рідної мови, зможуть паралельно оволодівати семантичними полями інших мов.
1.2. Психолого-педагогічні особливості формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти 
Неможливо уявити належний рівень життєвої компетентності людини без оволодіння мовленням. Видатний педагог К. Ушинський зауважував, що «рідне слово є основою розумового розвитку й скарбницею всіх знань» [8, с. 11]. З практики відомо, що розвиток мовлення є складним питанням у системі навчання молодших школярів. Це питання актуальне і в сучасних умовах, оскільки в молодшому шкільному віці активно розвивається мовленнєва діяльність дитини, випливають проблеми, сумісні з розвитком мовних функцій дітей та шкільними вимогами. Тому необхідно вивчити розвиток мовлення у молодших школярів. 
Вітчизняні психологи і лінгвісти у теоретичних та експериментальних поглядах, стосовно породження мовлення, покликаються на вчення Л. Виготського про мислення і мовлення [21].

Значний вплив його поглядів відчутний і на працях зарубіжних педагогів, зокрема Д. Горбатова [28, с. 15].
Отже, проаналізуємо основні погляди вченого, які спробуємо використати в обґрунтуванні методичної стратегії формування лексичної компетентності молодшого школяра. 
Основою сучасної психолінгвістики є концепція Л. Виготського про мислення і мовлення, згідно з якою думка і слово виступають єдністю, але не тотожністю. Єдність мислення і мовлення закладено в значенні слова. «Значення слова є такою неподільною єдністю обох процесів, про яку неможливо сказати, що воно являє собою: феномен мовлення чи феномен мислення. Слово, позбавлене значення, не є словом, воно – порожній звук, отже, значення є необхідною ознакою самого слова. Воно є саме слово, що розглядається з внутрішнього боку. Таким чином, можемо розглядати його як феномен мовлення. Але значення слова із психологічного боку – це узагальнення, або поняття. Узагальнення і значення слова – це синоніми. Будь-яке узагальнення, будь-яке утворення поняття – специфічний, справжній і безперечний акт думки. Отже, розглядаємо значення слова як феномен мислення» [21, с. 297-298]. Висвітлюючи детально взаємозв’язок думки і слова, учений наголошує, що «значення слова виявляється одночасно мовленнєвим і інтелектуальним феноменом – воно є єдність слова і думки» [21, с. 298]. 

Звуковий і смисловий бік мовлення в поєднанні не збігаються (це дві особливі сторони мовлення). У дітей «цей складний процес переходу від значень до звуків розвивається, утворюючи одну з основних ліній удосконалення мовленнєвого мислення. Це розчленування мовлення на семантику і фонологію відбувається поступово, виникає лише у процесі розвитку: дитина повинна диференціювати обидва боки мовлення, усвідомити їхню відмінність і природу кожного з них. Один із найважливіших напрямів мовленнєвого розвитку дитини полягає в тому, що ця єдність починає диференціюватися й усвідомлюватися» [17, с. 312-313]. Підтвердження думки про несформованість писемного мовлення в молодшому шкільному віці знаходимо у працях І. Синиці. Цей вік репрезентує писемне мовлення лише в стадії формування. Це ще не писемне мовлення, а усне мовлення в писемному, графічному виявленні. Воно лише зовні схоже на писемне мовлення, але за своєю внутрішньою структурою є мовленням усним. 
Безумовно, молодший шкільний вік є лише початковою сходинкою у формуванні механізму писемного мовлення, але сходинкою дуже важливою. Л. Виготський детально виокремив особливості мовлення усного і писемного (зовнішнього мовлення), порівнюючи його із внутрішнім. Кожен із цих видів мовленнєвої діяльності має свою специфічну будову і характеристики. 

Розуміння Л. Виготським внутрішнього мовлення уможливило розгляд його як процес, протилежний зовнішньому мовленню (за своєю спрямованістю і структурою). Якщо «зовнішнє мовлення є процесом перетворення думки в слова, її матеріалізація й об’єктивація», то внутрішнє мовлення – це «процес проникнення мови в думку» [21, с. 317]. Л. Виготський, виокремлюючи три плани мовленнєвого мислення – слово, думку і внутрішнє мовлення, аналізує різноплановість одиниць мислення й одиниць мовлення: «Одиниці думки й одиниці мовлення не збігаються. Обидва процеси виявляють єдність, але не тотожність» [21, с. 354]. У цих словах міститься вказівка на функціонування такого важливого етапу в породженні мовлення, як перехід від думки до слова, до мовлення. Наголошуючи на цьому процесі, Л. Виготський окреслює, що «перехід від внутрішнього до зовнішнього мовлення є складна динамічна трансформація» [21, с. 353]. З огляду на це для нас важливим є звернути увагу на те, що «думка не складається з окремих слів – так, як мовлення. Думка завжди є чимось цілим, значно більшим за своєю тривалістю й обсягом, аніж окреме слово…» [21, с. 356]. Розвиток і експериментальне підтвердження цього положення знаходимо у працях психологів і психолінгвістів. З огляду на зазначене заслуговує на увагу твердження Л. Виготського, яке є методично важливим в аспекті проблеми формування лексичної компетентності, що розглядається, на основі виявлення алгоритму породження висловлювання : «Саме тому, що думка не збігається не лише зі словом, але й зі значеннями слів, у яких вона виражена, шлях від думки до слова лежить через значення, прямий перехід від думки до слова неможливий...» [21, с. 356]. Тому такою важливою є необхідність у визначенні методики роботи над значенням слова. З одного боку, необхідно формувати алгоритм пошуку слова, виходячи з його значень. З іншого боку, важливо формувати творче ставлення до слова, мовленнєві творчі здібності учнів, коли після алгоритмізованого пошуку слова настає творче осмислення його значення. 

Педагогічна стратегія формування лексичної компетентності на комунікативній основі потребує кращого опрацювання методики навчання мови та розвитку лексико-граматичної будови мовлення дітей з урахуванням сучасних поглядів на структуру мовленнєвого акту, на виокремлення тих його етапів, які зумовлені, з одного боку, смислом усього висловлювання загалом, а з іншого – зумовлюють значення слів, із яких будується висловлювання. Механізм переходу думки в слово і реалізації всього задуму за допомогою слова, його конкретного значення в контексті і наштовхує на пошуки формування лексичної компетентності, саме у сфері смислових, смислоутворювальних одиниць мовлення – слова і тексту. При цьому зосередимо увагу саме на слові, на його значенні з кількох причин. По-перше, цілком погоджуємося з думкою Л. Виготського, що єдність думки і слова покладено у сфері значення слова. 
Робота над семантикою слова набуває в методиці формування лексичної компетентності особливої ролі – як основи розвитку мовленнєвої творчої діяльності, мислення, інтелекту, емоцій. По-друге, слово – це основна одиниця мови, яка виконує номінативну і когнітивну функцію, воно є первинною одиницею у процесі побудови висловлювання. Це знакова одиниця, яка має форму і зміст, проте, абстрагуючись від формального боку слова, акцентуємо особливу увагу на змістовому, смисловому боці цієї одиниці мови і мовлення, оскільки значення слова в контексті впливає на смисл усього висловлювання загалом. Щодо проблеми формування вмінь висловити власну думку співрозмовникові, максимально реалізувати мету і прагматичну настанову висловлювання і, отже, розв’язати проблему розуміння (взаєморозуміння) в мовленнєвому, вербальному спілкуванні – це наразі важливе питання не лише методики навчання мови і мовлення, не лише лінгвістики, але й лінгвістичної герменевтики і теорії спілкування. 

Першочергове завдання формування лексичної компетентності  здобувачів початкової освіти передбачає формування і розвиток умінь творити висловлювання (якщо мовленнєва діяльність спрямована на висловлення власної думки або відчуття: говоріння, письмо) і сприймати висловлювання (слухання і читання). Ефективне розв’язання цього завдання неможливе без урахування природи мовленнєвих творчих здібностей школяра (індивідуально-психологічних особливостей особистості, які є умовою успішного виконання мовленнєвої творчої діяльності). 

Згідно з переконаннями Л. Виготського, діяльність дитини щодо створення висловлювання проходить два етапи: діяльність відтворювальна (репродуктивна) і комбінувальна (творча). Важливість першого етапу полягає у відтворенні висловлювання створеного іншими (наприклад, написання учнями переказу). У цьому випадку мовленнєва діяльність дитини не створює нічого нового і, як пише Л. Виготський, «основою її є більш-менш точне повторення того, що було» [22, с. 3]. Результатом комбінувальної (творчої) діяльності «є не відтворення вражень або дій, що були присутні в досвіді дитини, а створення нових образів або дій» на основі елементів колишнього досвіду [22, с. 5]. Тому учням слід пропонувати спочатку засвоїти перший вид діяльності для того, щоб успішно оволодіти другим, творчим. Учнів початкових класів потрібно навчати не лише вербально виражати поданий смисловий зміст, але й генерувати його. Для цього потрібно навчити школярів послуговуватися прийомами письменництва – діяльністю щодо породження задуму і діяльністю щодо втілення цього задуму в тексті. 
Формувати лексичну компетентність учнів початкових класів необхідно на творах оригінальних текстів – казок, історій. У дітей молодшого віку «основна психічна структура, яка породжує смисл (у психологічному розумінні цього слова, тобто думка, намір, почуття, потреба і таке ін. – усе, про що можна говорити), – це уява, фантазія» [71, с. 5]. 
Молодший шкільний вік є сензитивним, найбільш сприятливим для розвитку творчої уяви. Формування лексичної компетентності усного та писемного монологічного мовлення учнів початкових класів можливе лише за умови творчого навчання з перевагою продуктивних методів, оскільки «ті відношення, які функціонують в умовах репродуктивного навчання (імітація, наслідування моделей), педагогічно не виправдовуються ні в системі «учень-учитель», ні в системі «учень-учень» [71, с. 5]. Такі види мовленнєвих вправ, як переказ і твір, що переважають у традиційному навчанні, не сприяють формуванню всіх операцій щодо породження мовлення (зокрема, дій стосовно породження задуму і змісту тексту). Такі репродуктивні види вправ не забезпечують достатньої мотивації для мовленнєвої діяльності учнів [71, с. 95]. 

За традиційного навчання процес формування лексичної компетентності писемного мовлення передбачає написання творів, тобто навчання породжувати тексти на запропоновану тему. Однак за межами навчання залишається досить важливий етап щодо породження мовлення – етап смислоутворення та цілеутворення. Тому на традиційно організованих уроках української мови і читання постійно виникає проблема мотивації мовленнєвої діяльності. Хоча смислоутворення та цілеутворення, згідно з положенням, що пропагує О. Леонтьєв, є провідними функціями свідомості особистості [67, с. 68]. Ідея важливості врахування етапу смислоутворення та цілеутворення у процесі породження мовлення є для нас істотною, оскільки дає змогу навчати спеціально двох основних видів діяльності – діяльності щодо формування мовленнєвого задуму і діяльності щодо втілення цього задуму в тексті. 
Оскільки під лексичною компетентністю ми розуміємо сукупність мовленнєвих знань, умінь і досвіду мовленнєвої творчої діяльності, а розвиток комунікативних навичок учнів традиційно здійснюється на основі поєднання репродуктивних і продуктивних процесів: школярі, сприймаючи та відтворюючи чужі висловлювання, набувають навичок формулювання власних думок. Зазначимо, що сприйняття і продукування мовлення у психолінгвістиці (Л. Виготський, М. Жинкин, Н. Чепелєва та ін.) є творчими процесами, тому методика формування лексичної компетентності враховує означене теоретичне положення щодо формування досвіду мовленнєвої творчої діяльності. 
Відомо, що розумова лексична діяльність відбувається над образами і словами. Слова закріплюють у собі властивості й ознаки об’єктів, суть способів здійснення практичної діяльності з ними. І тільки осмислене оволодіння лексичними термінами, а не механічне запам’ятовування забезпечує можливість виконання з ними мовленнєвої розумової діяльності, за допомогою якої учень може точно висловити свою думку в мовленні, спілкуванні. Розумова лексична діяльність здійснюється шляхом інтериоризації, тобто переходу від зовнішніх практичних дій до внутрішніх – розумових. Це відбувається у процесі мовленнєвої діяльності. Перехід від практичної до розумової мовленнєвої діяльності здійснюється поетапно.
Перший етап – усвідомлення учнями змісту мовно-мовленнєвого матеріалу. Мотивація виконання лексичної діяльності.
Другий етап – засвоєння орієнтовної основи лексико-граматичної діяльності. Орієнтовна основа лексико-граматичної діяльності є системою послідовних орієнтирів, вказівок, за якими вона виконується. Це знання про спосіб виконання діяльності. 
За словами П. Гальперіна, якою не була б за якістю орієнтована основа дії і як би вона не подавалася – у вигляді уявлення чи зовнішньої схеми, – вона все ж лишається не більш як система вказівок, як виконувати нову дію, а не сама дія. Самої дії в учня ще немає, він узагалі ще не виконував її, а без виконання дію не можна засвоїти. Знання про спосіб виконання лексико-граматичної діяльності учні сприймають, осмислюють, запам’ятовують, закріплюють під час показу зразка. Сприймання відбувається за допомогою різних органів чуття, тому орієнтована основа лексико-граматичної діяльності може подаватися в різних формах: словесній, письмовій, графічній (методичний формуляр для вчителя) і т. ін. Орієнтована основа лексико-граматичної діяльності – це основа виконання мовленнєвої діяльності, тому від її повноти, способу оволодіння нею школярами залежить швидкість і якість засвоєння лексико-граматичного матеріалу, тобто формування уміння. На цій основі виділяються два типи орієнтовної основи лексико-граматичної діяльності і відповідно три типи засвоєння знань про спосіб виконання діяльності. 

Перший тип. Учням пропонується повна орієнтована основа лексико-граматичної діяльності у готовому вигляді, розроблена вчителем, наприклад, її алгоритм, план і т. ін. У виконанні завдань за такою основою учні можуть припуститися помилки лише через неуважність. Але у більшості випадків вони легко виправляють їх самі або з допомогою вчителя. 

Другий тип. Орієнтована основа лексико-граматичної діяльності складається учнями за допомогою загального методу, який пропонує вчитель. Тому вона завжди повна й узагальнена, тобто містить повний склад орієнтирів щодо цілого класу мовно-мовленнєвих понять. Така орієнтована основа лексико-граматичної діяльності завжди осмислена учнями. 
Третій етап – інтуїтивне виконання лексико-граматичних завдань (зрозуміти тему, мету, основну думку тексту). 
Четвертий етап – перцептивне усвідомлення змісту мовно-мовленнєвого завдання. 
П’ятий етап – виконання завдання у зовнішній мовленнєвій формі без використання матеріальної основи. 

Отже, орієнтована основа лексико-граматичної діяльності – зовнішня і внутрішня, тобто мовленнєва психологічна і мовленнєва продукувальна, сторони діяльності нерозривно пов’язані між собою. З одного боку, зовнішня (практична діяльність) визначається і регулюється внутрішньою (психологічною) діяльністю, мотиваційною, пізнавальною і регуляторною. А з іншого – внутрішня психологічна діяльність спрямовується і контролюється зовнішньою, яка виявляє властивості понять, процесів, здійснює їхні цілеспрямовані перетворення. 
Формування лексичної компетентності в писемному мовленні молодших школярів ґрунтується на принципі градаційності лексичних вправ, тобто навчання розпочинається зі сприйняття дитиною лексичного матеріалу, із рецепції, яка виявляється в аналізі тексту, у роботі зі словниками, у доборі антонімів, синонімів. Наступний крок – використання репродуктивних методів: зіставлення лексичного матеріалу; складання власних висловлювань за зразком. Далі введення продуктивних методів: аналіз текстів, тлумачення значення слів, робота за алгоритмами (пам’ятками). Нарешті, творчі методи: створення усних і письмових висловлювань на задану тему.
1.3. Психолого-педагогічний потенціал казки
Оскільки метою нашого дослідження є формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобами казко терапії вважаємо за необхідне розглянути психолого-педагогічний потенціал казок.

У наш час усе більшого поширення набуває такий напрям педагогічної науки, як арт-педагогіка, що передбачає залучення дітей до різних видів діяльності. Сутність арт-педагогіки полягає, передусім, у тому, що вона впливає на морально-етичні, естетичні та комунікативно-рефлексивні основи особистості та сприяє формуванню в індивіда навичок соціальної поведінки за допомогою мистецтва. Окрім того, арт-педагогіка допомагає дітям долати власні психологічні труднощі, відновлювати емоційну рівновагу, переключатися з негативних переживань на позитивні почуття й думки. Отже, застосовуючи різні арт-педагогічні техніки, можливо отримати чудові можливості в навчанні, вихованні й загальному розвитку здобувачів початкової освіти. Одним із поширених і цікавих напрямів арт-педагогіки є казкотерапія, що дозволяє дорослому працювати з дітьми за допомогою казки, використовуючи її метафоричні ресурси для інтеграції особистості та розширення її свідомості, активізації ресурсів творчого потенціалу дитини, побудови нових рівнів взаємодії один з одним, а особливо розвитку мовлення та збагачення словникового запасу.
У психолого-педагогічній науці та практиці останнім часом спостерігається посилення інтересу до теоретичного дослідження та практичного застосування казок.
Важливим етапом у розвитку теоретичного вчення про казку, міф у психологічному аспекті є праці З. Фрейда [111], К. Юнга [120] та їх послідовників. 
Одним із перших, хто відкрив і досліджував символічну природу казки, був саме З. Фрейд. За його словами, казки та міфи, так само як і сни, є результатом невротичних симптомів, намагань людини позбутися напруження, що виникає у випадку обмеження її прагнення до задоволення власних потреб. Учений зазначає, що прерогатива читання казок належить дитині, тоді як доросла людина має розуміти недоцільність сприйняття казок, які є ілюзією, що може викликати лише регресію та страх [111, с. 569-586].

Іншої думки дотримувався К. Юнг, який вважав, що, оскільки казки відображають проблеми буття на всіх стадіях розвитку людського суспільства, їх аналіз дає можливість дослідити анатомію психіки людини, базовими компонентами якої є архетипи. Цінним для нас є твердження про те, що саме в «міфах і казках, як і в сновидіннях, душа розповідає свою власну історію, і архетипи взаємодіють у своєму природному полі» [120, с. 289]. Отже, з точки зору юнгіанської аналітичної психології все, що відбувається в казці, є внутрішньоособистісним психологічним процесом, у якому всі частини (герої, предмети, події) являють собою різні сторони особистості. Герої казок в цьому випадку часто є втіленням архетипів, а психологічна інтерпретація казки полягає в тому, щоб розглядати всі казкові персонажі, події, місця й символи як внутрішні несвідомі почуття, імпульси, переживання та прагнення людини.

Ідеї К. Юнга стосовно функціонування архетипів у міфах та казках розвиває М.-Л. фон Франц [110]. Дослідниця вказує на те, що чарівні казки являють собою «безпосереднє відображення психічних процесів коллективного несвідомого» [110, с. 3]. Розмежовуючи значення казок та міфів, М.-Л. фон Франц вказує на важливість саме казок, оскільки вони несуть значно менше культурних та національних нашарувань. Багато років досліджуючи особливості створення, функціонування та використання казок, дослідниця приходить до висновку, що в усіх чарівних казках і в усіх різноманітних проявах описується один і той самий феномен, який К. Юнг називав Самістю (Self). Погоджуючись із концепцією К. Юнга стосовно того, що архетипи є такими психічними феноменами, значення яких неможливо перекласти на мову мислення, М.-Л. фон Франц робить висновок про те, що чарівна казка сама і є найкращим власним поясненням. Саме поясненню, інтерпретації чарівних казок і присвятила дослідниця свою книгу. Зокрема вона виокремила чотири основні функції свідомості за допомогою яких можна інтерпретувати казки, це: мислення – основна увага спрямована на дослідження структури казки та способів, якими пов’язані всі мотиви; почуття – основна увага спрямована на дослідження зв’язків мотивів казки із ієрархією цінностей; відчуття – основна увага спрямована на дослідження символів казки та розгорнуте пояснення кожного з них; інтуїція – основна увага спрямована на інтерпретацію сукупності символів в їх єдності [110].

Найбільш повною, звісно, є інтерпретація із залученням усіх чотирьох функцій. Ідею архетипів, які виявляються й функціонують у казках, обстоює також  К. Естес [42]. Вивчаючи особливості прояву жіночого архетипу в казках та міфах, дослідниця вказує на важливу роль казок, які, за її словами, є ліками, наділеними особливою силою, яка діє навіть при простому слуханні казки: «Казки породжують хвилювання, тугу, питання, прагнення та розуміння, які спонтанно підіймають на поверхню потрібний архетип...» [42, с. 14]. Роль казки, на думку дослідниці, полягає в тому, що вона взаємодіє із внутрішнім життям особистості, вказуючи на вихід зі скрутного становища, активізує творчу активність, відкриває шлях до любові та прихованої мудрості особистості.

Традицію дослідження казок у руслі юнгіанської аналітичної психології продовжив Х. Дікман [39]. За словами дослідника, казка репрезентує два світи: реальний, який взаємодіє зі свідомістю, і фантастичний, що звертається до несвідомого особистості. Завданням казки є налагодження зв’язку між двома цими світами, особливо під час становлення раціональної, заснованої на знаннях свідомості в дитинстві. За словами вченого, період дитинства до шести років характеризується тим, що «дитина живе в магічно-міфічному світі, де поряд із темними імпульсами й інстинктами спочатку виникає образна свідомість, у якій існують міфічні і магічні мотиви, образи» [39, с. 47]. Завдяки казці та міфу дитина навчається жити із власними інстинктивними прагненнями та міфологічними уявленнями, опановує їх завдяки раціональному мисленню, переводячи в казкові сюжети та образи, з допомогою яких безпечно долає свої страхи та переживання. 

Одними із основних у психоаналітичній інтерпретації казок є дослідження Б. Беттельгейма [6]. Учений провів ґрунтовне дослідження ставлення дітей до казок. Особливий акцент було зроблено на терапевтичній цінності казки, автор також здійснив аналіз найпопулярніших казок, довівши, що кожна із них відображає певні конфлікти, пов’язані із віковим розвитком особистості. За словами дослідника, казки є необхідною умовою розвитку дитини. Вчений також звертає увагу на дворівневий характер казки. На першому, поверхневому, рівні вона розважає, на другому ж, символічному, звертається до несвідомого, говорячи його мовою. Символічне значення казки можна інтерпретувати на трьох рівнях: перший рівень являє собою репрезентацію значущих інших й житті дитини; другий рівень – репрезентацію досвіду особистості; третій – репрезентацію внутрішніх процесів (Ід, Его, Супер-Его). 
Отже, з точки зору глибинної психології З. Фрейда, К. Юнга та їх послідовників, усе, що відбуваються в казці, являє собою внутрішньоособистісний психологічний процес, у якому всі компоненти (герої, предмети, події) представляють різні частини особистості. Таким чином,  казка є своєрідним самовідображенням душі, і являє собою відображення взаємодії двох світів: свідомості й несвідомого.

На сучасному етапі розвитку психологічної науки більшість серйозних психотерапевтичних шкіл зверталися до казкового матеріалу. Біхевіористи (Джон Уотсон, Фредерик Скінер), наприклад, пропонували розглядати казки як різноманітні форми поведінки. Ідучи за їхньою логікою, можемо сказати, що теоретично казки «говорять», що слід робити (треба слухатися, на відходити далеко від дому, допомагати людям тощо), і чого робити на варто.

Представники трансактного аналізу (Ерік Берн) звертають особливу увагу на рольові взаємодії героїв казок. Виходить, що кожен із героїв казок являє собою своєрідний життєвий сценарій. Говорячи іншими словами, у реальному житті людина може бути, наприклад, «хитрим лисом», «червоною шапочкою» тощо. Гіпнотична школа звертає увагу на схожість засвоєння дитиною казки з гіпнотичним трансом. Адже казка може не лише пропонувати матеріал для засвоєння, але й навіювати життєві сценарії, моделі поведінки, цінності, принципи тощо.

Виховання та розвиток дитини за всіх часів і в будь-якій країні мали важливе значення. Виходячи із власного світосприймання кожен народ протягом століть формував свою, властиву лише йому систему виховання, критеріями  ефективності якої виступають загальна культура, освіченість, духовність нації. В основу української системи виховання покладено давнюю педагогічну традицію нашого народу, у якій казка споконвіків була основним інструментом формування світоглядних уявлень людини. За словами З. Васильцової [14], у казці закріплений педагогічний досвід цілих поколінь людей, отже, ми можемо говорити про педагогічну функцію, яку виконувала казка в народній педагогіці. 
Аналізуючи способи реалізації народної педагогіки, неважко помітити, що народ-вихователь користується в першу чергу ненав’язливими методами виховання, до яких належить і казка. Вона створює сприятливі умови для творчої самореалізації особистості дитини, є своєрідним виховним прийомом, завдяки якому дитина може у власній уяві пережити різноманітні ситуації, у які потрапляють герої казок, і зробити самостійний висновок щодо доцільності тієї чи іншої поведінки.
Ще за часів Київської Русі вчителі у процесі навчання використовували казки, і оскільки казкові образи з легкістю запам’ятовувалися дітьми, казки ставали своєрідним переліком повчань та наочною ілюстрацією прикладів різноманітних лих, які можуть статися з дитиною в разі її неслухняності. Досвід народної педагогіки з використання казки у вихованні дитини був застосований такими видатними педагогами, як К. Ушинський [106], А. Макаренко [73], В. Сухомлинський [104], дитячим письменником К. Чуковським [114], на чиїй творчості виховувалося не одне покоління.
Ідею використання казки як засобу пробудження та розвитку дитячої фантазії відстоював В. Жуковський. За його словами, казка повинна бути живою, пробуджувати найкращі душевні прагнення. Для цього не варто відшукувати в казці мораль і нав’язувати її дитині. Найкращим для неї буде саме читання чи слухання казки, у процесі якого чутлива дитяча душа розвиватиметься та збагачуватиметься. Видатний дитячий письменник К. Чуковський також наголошував на особливій ролі казки в розвитку особистості дитини. На його переконання, у період дошкільного віку «казка для кожної нормальної дитини є найздоровішою їжею, не ласощами, а потрібним і дуже поживним хлібом» [114, с. 198]. На думку письменника, дитина постійно вигадує власні казки, одухотворюючи всі предмети навколо себе. Тому «немає значення, чи дасте ви їй цю казку, чи ні, – вона сама собі казкар» [114, с. 193]. Велике значення виховним можливостям казки надавав К. Ушинський, наголошуючи на особливій цінності саме народних казок. Називаючи народ «великою, сповненою поезії дитиною», видатний педагог вважав народну казку набагато кращою за спеціально створені виховні оповідання для становлення особистості дитини [106].
Найкращим інструментом для раннього виховання особистості дитини називав казку А. Макаренко. Видатний педагог дотримувався вікового принципу використання казок: так, для малюків корисними будуть казки про тварин, доросліші діти із задоволенням слухатимуть казки про людські відносини та чарівні казки. При виборі казки, за словами А. Макаренка, слід керуватися як бажаннями дитини, так і її актуальними потребами [73].

Одним із перших, хто відродив професійний інтерес учителів до казки, став В. Сухомлинський. Педагог приділяв значну увагу використанню казки при роботі з дітьми: «Я не уявляю навчання у школі не тільки без слухання, а й без створення казки» [107, с. 164]. Саме використання казки в педагогічній роботі з дітьми дає можливість розвитку уяви та фантазії, виховання естетичних почуттів та оволодіння мовою. В. Сухомлинський використовував можливості казки як професійний педагог. Відома його «Школа радості», у якій успішно функціонувала Кімната казки, Острів чудес, Куточок мрії та чарівна Школа під голубим небом, де зароджувалися та втілювалися нові педагогічні ідеї талановитого педагога. Особливістю застосування казки у виховній системі видатного педагога є її гармонійне та природне використання у процесі щоденного навчання та виховання учнів [105, с. 30].

Ми погоджуємося з думкою В. Сухомлинського, що казка являє собою активний творчий процес, який охоплює всі сфери духовного життя дитини. Аналіз досліджень видатного педагога дав нам підстави виділити ті педагогічні завдання, які дає змогу вирішити використання казки в роботі з дітьми, а саме: розвиток мислення, художнього мовлення, створення інтелектуальної атмосфери в дитячому колективі; опанування дитиною словом розвиток естетичних почуттів; пробудження в дитини любові до рідної землі; осмислення закономірностей природи через слухання та створення казки [105]. Охарактеризуємо кожне із завдань детальніше.

1. Розвиток мислення, художнього мовлення, створення інтелектуальної атмосфери у дитячому колективі. Педагог був переконаний, що естетичні, моральні та інтелектуальні почуття, які пробуджуються в душі дитини під впливом казкових образів, активізують потік мислення, що сприяє активній діяльності мозку. Казкові образи допомагають перейти від яскравого, конкретного до абстрактного. За глибоким переконанням В. Сухомлинського, його вихованці «не оволоділи б навичками відстороненого мислення, якби у їх духовному житті казка не стала цілим періодом» [105, с. 172]. Однією з найсуттєвіших переваг використання казки у виховній діяльності педагог вважав можливість розвитку творчого мислення та фантазії дитини. Створення казок, за словами В. Сухомлинського, є для дітей одним із найцікавіших видів поетичної творчості і, разом із цим, казка є важливим засобом розумового розвитку.

2. Через казку відбувається опанування дитиною словом, що є засобом вираження думок та почуттів. На думку педагога, саме через читання казки дитиною якнайкраще засвоюються емоційні відтінки слова.

3. Казка невіддільна від краси та сприяє розвитку естетичних почуттів. Саме завдяки казці дитина пізнає світ не тільки логічно, але й емоційно.

4. Казка сприяє пробудженню в дитини любові до рідної землі й містить все духовне багатство народної культури.

5. Осмислення закономірностей природи через слухання та створення казки реалізовувалось у виховній системі В. Сухомлинського шляхом занурення школярів у природне середовище в рамках створеної педагогом Школи під голубим небом. Багатолітній досвід роботи з дітьми на природі переконав педагога, що «розвивати мислення дітей, укріплювати розумові сили дитини серед природи – це потреба природних закономірностей розвитку дитячого організму. Ось чому кожна подорож на природу є уроком мислення, уроком розвитку розуму» [105, с. 32].
Для вирішення педагогічних і виховних завдань педагогом використовувалися різноманітні прийоми роботи з казками. Проаналізувавши їх, ми виділили цілу систему виховної роботи засобами казки у творчості В. Сухомлинського та охарактеризували елементи цієї системи.

1. Читання казок педагогом та дітьми по ролях, що дозволяє дитині глибше проникнути в сутність казки, емоційно сприйняти її, відчути та зрозуміти героїв казки.

2. Слухання дітьми казки. Для дітей молодшого шкільного віку казка, за глибоким переконанням В. Сухомлинського, це не просто розповідь про фантастичні події, «це – цілий світ, у якому дитина живе, бореться, протиставляє злу свою добру волю» [105, с. 174]. Педагог надавав важливого значення обстановці, у якій діти сприйматимуть казку. Саме з цією метою ним разом із дітьми була створена Кімната казки. Характерною її особливістю було те, що оформлення кімнати та декорації до казок створювали самі діти за допомоги вихователя. Така робота сприяла згуртуванню дитячого колективу, створенню емоційного стану радості від спільної творчості, залученню до співтворчості навіть тих дітей, які зовсім не брали участі в роботі колективу.

3. Виготовлення дітьми казкових героїв з паперу, тканини тощо. Те, що діти брали участь у виготовлені ляльок, за твердженням педагога, позитивно впливало на їхній розвиток. Такого роду спільна праця дозволяє розвивати в дітей комунікативні вміння, створювати атмосферу доброзичливості та спонукання до творчості.

4. Створення дітьми власних казок. Цей прийом, за словами В. Сухомлинського, є одним із найцікавіших для дітей видів поетичної творчості, а також важливим засобом розумового розвитку. Педагог значну увагу приділяв використанню прийому вигадування власної казки з розумово відсталими дітьми. За його словами, «якщо мені вдалося домогтися того, що дитина, у розвитку мислення якої зустрічалися серйозні труднощі, вигадувала казку, пов’язувала у своїй уяві декілька предметів оточуючого світу, – значить можна сказати з певністю, що дитина навчилася мислити» [105, с. 168].

5. Групове вигадування казки. У педагогічній спадщині В. Сухомлинського цей прийом займає особливе місце, оскільки дозволяє кожній дитині у групі проявити творчість у невимушеній, доброзичливій атмосфері. При цьому у творчому діалозі беруть участь навіть найсором’язливіші учні.

6. Інсценування дітьми відомих і вигаданих казок з використанням власноруч виготовлених ляльок є по суті логічним продовженням використання згаданих вище прийомів роботи з казкою. Спостерігаючи за поведінкою дітей в Кімнаті казки, педагог помітив, що якщо не обмежувати дітей, створити для них творчу, доброзичливу атмосферу, школярі самі починають створювати й інсценізувати казки. Цей прийом стимулює творчість дитини, підвищує її самооцінку, дозволяє розвивати емпатію та комунікативні навички.
7. Дописування казок. Цей прийом В. Сухомлинський використовував переважно для того, щоб допомогти дитині створити казку за наданим її початком.

Говорячи про доцільність використання казкових образів при роботі з молодшими школярами, В. Сухомлинський також наголошував і на необхідності застосування різноманітних прийомів роботи з казкою при вихованні підлітків [233, с. 169]. Отже, використовуючи у своїй роботі з дітьми казку, В. Сухомлинський вважав її тим інструментом, що здатен не лише наблизити дітей одне до одного, спрямувати їх фантазію й уяву, а й розвинути творче мислення та інтелектуальну сферу дітей, зокрема й дітей з уповільненими процесами мислення. Досвід роботи В. Сухомлинського активно використовується сучасними педагогами та вихователями.
Однак були й такі вчені, які висловлювалися проти використання казки у вихованні дітей. Один із них – видатний радянський психолог Л. Виготський, який визнавав лише естетичну функцію казки. На його думку, казка заважає дитині реально сприймати навколишній світ, формує в неї хибне уявлення про життєві процеси та явища. Вчений стверджував, що, оскільки поведінки без психіки не існує, то, вводячи у психіку дитини фантастичне, неправдиве уявлення про дійсність, ми тим самим виховуємо в неї невідповідну до дійсності поведінку. Фантастичний світ казок пригнічує дитину, яка залишається байдужою до реального світу, відбувається виховання «сліпоглухонемоти відносно світу» [23, с. 296]. Поряд із цим Л. Виготський наводить і вагомий аргумент на користь казки – «закон емоційної реальності фантазії», який свідчить про те, що будь-яка емоція викликана як реальною, так і нереальною дійсністю, є реальною. Таким чином, незважаючи на події, що відбуваються в казці, основою її впливу на дитину є реальна емоція [23, с. 298].
На захист казки виступила С. Русова, яка наголосила на спорідненості дитини і казки. На її думку, педагогам ніколи не вдасться викорінити казку з дитячого розвитку: «вона там пануватиме, бо вона природно відповідає вимогам дитячого розуму, а ті людські відносини по казках такі прості й зрозумілі, що дитина може щиро співчувати лихові й недолі, радіти перемозі й щастю казкових героїв» [96, с. 203]. Дослідниця підкреслює, що саме казка здатна розширити життєвий досвід дитини, сформувати естетичний смак, розвинути творчі здібності. Читаючи казку, діти творять свій особистий світ, де перемагає добро, правда та справедливість, – ті моральні принципи, які вони згодом перенесуть у доросле життя. Прекрасним народним засобом розвитку моральних почуттів вважає казку М. Чумарна. Читання казки в ненав’язливий та цікавий для дитини спосіб сприяє засвоєнню дитиною основних морально-виховних категорій, при цьому розважаючи її. Дослідниця вважає, що саме через казки, які були для наших предків своєрідною книгою буття, в дитячому віці в легкій притчевій формі закладаються основи знань про світ та стосунки людей у ньому [88].
Більшість педагогів пропонують використовувати казки з метою виховання, навчання та розвитку дітей вже в дитсадку. Наприклад, А. Богуш та Н. Лисенко називають такі види роботи з казками: читання казок дітьми та дітям; переказ казок; показ казкових діафільмів; перегляд казок у телепередачах та кінофільмах; театралізація та показ казки вихователем; драматизація по ролях відомої дітям казки; костюмоване інсценування казки дітьми; ігри за сюжетами добре відомих дітям казок; ритмізування казки; узагальнюючі бесіди; тематичні розважальні заняття; дидактичні ігри за мотивами казок; бесіди на морально-етичні теми за змістом казок; бесіди за змістом казкових ілюстрацій та репродукцій картин за казковими сюжетами; самостійне створення дітьми власних казок; проведення свята казки тощо. У старшому дошкільному віці вищезазначені прийоми роботи з казками на думку педагогів доцільно доповнити вивченням композиційних особливостей, а також інтонаційно виразним переказом казок [9].
Питанням виховання та навчання молодших школярів за допомогою казки займалися С. Бакуліна, С. Литвиненко та О. Піхур. Зокрема, С. Бакуліна розглядала особливості виховання моральних почуттів молодших школярів за допомогою казки. На її думку, в казці містяться потенційні можливості виховання емпатії школярів, окрім цього, «казки народів світу як засіб виховання можуть у різноманітних та доступних формах передавати дітям народну мудрість, загальнолюдські моральні ідеали, а до того ж казки народів світу розширюють освітній світогляд дітей, сприяють їх спілкуванню, а також вирішують важливу проблему залучення дітей до духовної скарбниці людства» [4, с. 74]. 
Українську народну казку для формування гуманних понять у молодших школярів використовує С. Литвиненко. Разом із цим, за словами педагога, завдяки роботі з казкою досягаються й інші виховні цілі: відбувається систематизація та спрямування виховного процесу, забезпечується участь школярів в емоційно привабливій, активній пізнавальній діяльності, відбувається програвання учнями емоційно насичених ситуацій [68].
Авторську програму вивчення молодшими школярами казок народів світу пропонує О. Піхур [89, с. 28-29]. За його словами, основними завданнями при цьому є формування і розширення у дітей уявлень про світ, адаптація їх у суспільстві. Методика педагога полягає у створенні «логічного антуражу»: спочатку діти читають казку однієї з країн світу, після цього вчитель визначає місце цієї країни на мапі, коротко розповідає про звички, традиції та особливості життя народу цієї країни. Так діти в цікавій та ненав’язливій формі мають змогу отримати базові знання про культуру різних національностей.
Особливе значення казки не лише для дітей, а й для дорослих, відзначає А. Шемшуріна. На її думку, казка – це елемент фантазії, який скеровує уяву, пробуджує думки, почуття й насичує враженнями [117, с. 63-64.]. Значний виховний потенціал казки полягає, на думку дослідниці, у тому, що казка: збагачує внутрішній світ дитини, розвиваючи емоції та почуття; формує здатність співчувати, прагнення до справедливості й добра; сприяє зародженню потреби дитини у творчості.

Свої методи роботи з казкою пропонують також Н. Вітковська, А. Щербо та Д. Джола, а саме: виразне читання казки; бесіда за мотивами казки; читання казки по ролях; використання картин, репродукцій, ілюстрацій, музичного супроводу тощо; створення власних казок.

Подібна робота з казкою, за словами педагогів, не лише служить виховним і навчальним цілям, але й сприяє налагодженню стосунків у дитячому колективі, розвиткові комунікативних навичок, збагачення міжособистісних зв’язків [12].
Використовуючи у своїй роботі з дітьми казку, педагоги часто вказують на необхідність творчої роботи самих учнів, а не лише на пасивному сприйнятті казки. Зокрема Л. Хлєбнікова звертає увагу на необхідність поєднання сприйняття, розуміння та оцінки різних явищ дійсності з творчою активною діяльністю дітей [113, с. 8-12.].

Такої ж думки дотримуються І. Бех та О. Запорожець, які вважають інсценування казки дітьми найефективнішим методом виховної роботи, оскільки, на думку І. Беха, емоції та переживання, викликані подіями в казці, знаходять свій вихід у русі. Також під час інсценування дитина вчиться передавати й переживати почуття та дії іншої людини чи персонажа, якого вона грає, що сприяє розвитку емпатичних навичок, співчуття та поваги до інших [44]. Психолог О. Запорожець, у свою чергу, також відзначає важливість і логічність постановки казки з дітьми. На його думку, сприйняття казки дитиною завжди носить активний характер, навіть якщо вона лише слухає чи читає казку. Саме тому цілком природним буде допомогти дитині висловити свої емоції та переживання не лише вербально, але й завдяки рухам та міміці в казковій постановці [44]. Важливим елементом у інсценуванні казки є також музичний супровід.
Отже, проаналізувавши основні дослідження використання казкового матеріалу з метою виховання особистості в педагогічній науці, можемо стверджувати, що попри тривале недооцінювання значення казки в розвитку дитини, цей жанр знайшов належне визнання в педагогічній науці та практиці.

Спираючись на тривалий досвід народної педагогіки з використання казки, а також послуговуючись цінним доробком А. Макаренка, К. Ушинського, В. Сухомлинського, педагоги й вихователі сучасності створюють дієві системи виховання, навчання й розвитку особистості дитини за допомогою казки.
Розділ 2
Форми і засоби формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії

2.1. Казкотерапія як один із провідних методів розвитку мовлення здобувачів освіти Нової української школи 

Розбудова нової української школи актуалізує проблему готовності педагогів до використання творів фольклору, особливо українських народних казок, у вихованні морально-естетичних почуттів здобувачів початкової освіти, тим самим надаючи їй нового концептуального змісту [1, с. 55]. 
Як досить часто нарікають учителі, сучасні учні початкової школи не знають народних казок, які тривалий час передавали від покоління до покоління і формували вічні духовні цінності. Звичайно, причиною цього можна назвати телевізор, комп’ютер, планшет, інші ґаджети, які замінили розповіді батьків; стали дуже поширені мультфільми закордонного виробництва. 
Визначення сутності та специфіки використання методу казкотерапії потребує обґрунтування його використання в педагогічній практиці. Проведений аналіз основних досліджень казки дає нам підстави вважати, що її використання в сучасній психолого-педагогічній науці має достатнє наукове підґрунтя і є перспективним та цілком виправданим. Розуміння важливої ролі казки у становленні та розвитку особистості призводить до виникнення поняття «казкотерапія».
За допомогою казки у дітей відбувається пізнання світу, розкриття понять добра і зла, в особливій метафоричній формі здійснюється вплив на психіку дитини, формування її поведінки. Усвідомлюючи важливість народних і літературних казок для всебічного розвитку дітей спеціально розроблені до них завдання дають можливість учителям організувати інтегрований освітній процес. Це може не тільки допомогти дітям краще пізнати рідну мову, природу, засвоїти правила моральної поведінки, але і навчити їх мислити, висловлювати та аргументувати свою думку, порівнювати, робити висновки тощо. Ураховуючи власне світосприймання, кожен народ протягом століть формував свою, властиву лише йому, систему виховання, критеріями ефективності якої вважаємо: загальну культуру, освіченість, духовність тощо. В основі української системи виховання перебуває давня педагогічна традиція нашого народу, у якій казка завжди була основним інструментом формування світоглядних уявлень людини. Це створює сприятливі умови для індивідуальної творчої самореалізації, є одним із провідних виховних прийомів за допомогою якого діти можуть уявляти різні ситуації, з якими герої «зустрічаються» в казках, робити самостійні висновки про доцільність конкретної поведінки. Казка – найулюбленіший і найпопулярніший твір усної народної творчості для дітей, який розкриває «безмежний світ людської уяви, полонить серця дітей і дорослих» [62, с. 9]. Завдяки казкам дитина вчиться жити з власними інстинктивними бажаннями, оволодіває світоглядними уявленнями за допомогою раціонального мислення, інтерпретує казкові сюжети та образи, долає свої страхи та переживання. 
 У Великому тлумачному словнику сучасної української мови поняття «казка» визначається як «розповідний народно-поетичний або писемно- літературний твір про вигадані події, вигаданих осіб, іноді за участю фантастичних сил» [18, c. 410]. Учені-фольклористи, етнографи та літературознавці (О. Афанасьєв, М. Бахтин [5], Є. Мелетинський [77], В. Пропп [95], М. Стельмахович [103] та ін.) присвятили вивченню казки чимало досліджень, однак на сьогодні немає єдиного тлумачення цього поняття. 
В. Анікіна стверджує: «Казки – це колективно створені, колективно збережені народом усні художні епічні оповідання в прозі з таким морально-етичним, соціально-побутовим змістом, який за своєю суттю потребує повного або часткового використання засобів фантастичного зображення дійсності й тому вдається до фантастичної вигадки, різні й традиційні форми якої, не повторюючись більш ні в якому іншому жанрі фольклору, складалися протягом віків у тісному зв’язку з народним життям, мали первісний зв’язок із міфологією» [12, c. 20]. 
В. Демидчик [35, с. 37-39] вважає, що казки слугують для дітей однією із форм пізнання світу. Завдяки ним у дитини виробляється здатність співпереживати, співчувати, без чого людина – не людина. Народна казка захоплює малюка не лише сюжетом, поетичною формою, а й своїм ідейним змістом. Казка вводить учнів у світ вигадки, фантастики та пробуджує їх активну діяльність, співтворчість, креатив, вміння працювати в команді. Через емоції та почуття, які викликають казки, діти сприймають колорит народності казкових образів та неповторну красу рідної мови. 
До казок у своїй діяльності звертались відомі зарубіжні та вітчизняні психологи: Р. Азовцева, Е. Берн, Е. Гарднер, Т. Зінкевич-Євстігнєєва, Е. Лісіна, А. Менегетті, М. Осоріна, Е. Петрова, Е. Фромм та ін. Незважаючи на те, що казкотерапія є одним із найдавніших напрямів практичної психології, сам термін виник лише наприкінці ХХ століття. З погляду на відносно молодий вік казкотерапії як наукової галузі, ще не існує чіткого її визначення. Відсутнє воно і у більшості словників. Вважаємо за доцільне розглянути основні аспекти тлумачення досліджуваних понять. 
На думку Я. Вачкова, «казкотерапія – це такий напрям практичної психології, який, використовуючи метафоричні ресурси казки, дозволяє людям розвинути самосвідомість та побудувати особливі рівні взаємодії один з одним, що створює умови для становлення їх суб’єктності» [16, c. 7], тобто автор робить акцент на метафоричності як домінантній характеристиці казки. За В. Алексеєнком, «казкотерапія – психологічний напрям терапевтичного впливу на несвідому сферу дитини та дорослої людини» [2, с. 5]. Також, на думку А. Осипової, «казкотерапія – це метод, який використовує форму казки для інтеграції особистості, розвитку творчих здібностей, розширення свідомості та взаємодії із навколишнім світом» [2, c. 7].
Один з найавторитетніших в цій галузі психологів Т. Зінкевич-Євстигнєєва [47] визначає казкотерапію як набір способів передачі знань про духовний шлях душі й соціальної реалізації людини, як виховну систему, що відповідає духовній природі особистості. Розкриваючи своє розуміння, вона пише про те, що казкотерапія це і «відкриття тих знань, які живуть в душі і є в цей момент психотерапевтичними» [47, с. 8], і «процес пошуку сенсу, розшифровки знань про світ і систему взаємин у ньому» [47, с. 8], і «процес утворення зв’язку між казковими подіями та поведінкою в реальному житті» [34, с. 9], і «процес об’єктивації проблемних ситуацій» [47, с. 12], і «процес активізації ресурсів, потенціалу особистості» [47, с. 12], і «процес екологічної освіти й виховання дитини» [47, с. 13], і «терапія середовищем, особливою казковою атмосферою, у якій можуть проявитися потенційні здібності особистості, щось нереалізоване, може здійснитися мрія» [47, с. 14], і «процес підбору особливої казки для кожного» [47, с. 15]. Безумовно, всі ці аспекти можуть бути виділені в змісті казкотерапевтичної роботи. Однак таке визначення казкотерапії має передусім функційний характер і залишає нерозкритим сутність самого методу. 
Лікар-казкотерапевт А. Гнєзділов визначає предметом казкотерапії «процес виховання Внутрішньої Дитини, розвиток її душі, підвищення рівня усвідомлення подій, здобуття знань про закони життя і засоби соціального прояву творчої сили» [26, с. 6]. Крім того, він підкреслює, що «казкотерапія – це ще й процес «згадування» і повернення дитині і дорослому гармонійного світовідчуття» [26, с. 6]. Слухаючи або читаючи казки, переглядаючи мультиплікаційні й художні фільми, ми в своїй підсвідомості накопичуємо неймовірну кількість життєвих сценаріїв, варіантів їх вирішення і моделей можливої поведінки. 
Відтак, слушно зауважує О. Деркач, що казкотерапія – це процес пошуку зв’язків між казковими подіями та власною поведінкою в реальному житті [38, с. 53]. На основі запропонованих трактувань цієї дефініції, пропонуємо власне визначення терміну. Казкотерапія – це такий метод, який використовує казкову форму для передачі знань про життя, розвитку творчих здібностей, удосконалення взаємодії з навколишнім світом. У казках вважлива для нас інформація зберігається між рядків: як влаштований світ і хто його створив; що відбувається з людиною під час різних етапів її життя; з якими труднощами доведеться зіткнутися в житті і як з ними боротися; як навчитися дружити та любити; як будувати стосунки між людьми; як боротись і прощати. Одним із головних прийомів роботи з казками є аналіз матеріалів на основі відомих казок. Наприклад, після читання кожного епізоду казки «Колобок» вчитель мотивує дитину таким чином, що вона сама робить життєві висновки: треба робити запаси; не можна їсти гарячу їжу; не можна залишати дітей, яким хочеться показати себе дорослими і самостійними, без нагляду; не лякатися відразу, коли щось тобі загрожує; не розгублюватися в складній ситуації, а придумати спосіб, як справитися з труднощами; бути уважним, щоб своєчасно розгадати замисли небезпечних людей. Останній висновок – у кожного своє призначення [38, с. 37-39]. 
Суголосно з міркуваннями провідних науковців [2; 13; 47; 65] вважаємо, що метою і завданнями казкотерапії є зниження агресивності у дітей, звільнення від тривожності і страхів, розвиток емоційної саморегуляції і позитивних взаємовідносин з однолітками. Зокрема, за допомогою казкотерапії можна працювати з дітьми агресивними, невпевненими, сором’язливими, з проблемами сорому, провини, брехні, прийняттям своїх почуттів, а також з різного роду психосоматичними захворюваннями і т. д. Процес казкотерапії дозволяє дитині усвідомити і актуалізувати свої проблеми, побачити різноманітні шляхи їх вирішення. 
Як зазначає сучасна дослідниця Т. Зінкевич-Євстигнєєва, формуванню казкотерапії в окремий напрям передували три етапи [48]. 1. Етап спонтанного створення та передачі історій, який триває й досі, оскільки людство не перестає вигадувати казки. 2. Етап наукового осмислення метафоричного матеріалу. Збирати, систематизувати та досліджувати фольклор в Європі почали наприкінці ХVIII століття брати Грімм, Шарль Перро, Олександр Афанасьєв, Володимир Даль, Михайло Максимович, Пантелеймон Куліш та інші. Психологічний аналіз та інтерпретації отриманих матеріалів залежать від конкретного дослідника та школи. Так, Карл Густав Юнг, швейцарський психіатр, основоположник одного з напрямів глибинної психології – аналітичної психології, та його послідовники (Клариса Пінкола Естес, Марія-Луїза фон Франц, Джин Шарп та ін.) стверджували, що у казці, міфі відображається психічна реальність людини, її внутрішні ритми, суперечності, сценарії духовних пошуків, а також давні підказки. 3. Етап використання казки як «упаковки» основного інструментарію психолого-педагогічної роботи (психотехнічний етап). На цьому етапі почали використовувати казку педагоги і психологи. Вони активно створювали дидактичні казки, з’явилося саме поняття «казкотерапія» і почав розвиватися цей напрям психології. 
Отже, казка твориться мовою образу й на своєму історичному шляху очищується від надмірного та нецікавого [48, с. 8]. Безсумнівно, особливості кожної епохи мали свій вплив на казки, внесли певні корективи. Наприклад, з приходом християнства більшість казок було перероблено: добра відьма (від слова «відати») перетворилася на злу відьму, дух став янголом, міфічні лісові істоти перетворилися на злих духів. Взаємодія з дитиною на ціннісному рівні є головною особливістю роботи у системі казкотерапії. На основі моральних принципів, духовних цінностей та особистого потенціалу дітей, можна вирішити різні педагогічні, психологічні, культурологічні проблеми [14; 49; 88]. 
Основними принципами казкотерапії є: усвідомлення власних можливостей; усвідомлення цінності власного життя; розуміння закону причини та наслідку; пізнання різних стилів світовідчуття; пізнання світу власних емоцій та переживань; свідома творча взаємодія зі світом; внутрішнє відчуття сили та гармонії [49]. Казки викликають сильний емоційний резонанс у дітей та дорослих. Образи казок звертаються одночасно до двох психічних рівнів: до рівня свідомості та підсвідомості, що має особливі можливості під час комунікації. Це, насамперед, важливо для корекційної роботи, коли необхідно у складній емоційній обстановці створювати ефективну ситуацію спілкування [40, с. 70]. 
Виділяють такі корекційні функції казки: психологічна підготовка до напружених емоційних ситуацій; символічне відреагування фізіологічних та емоційних стресів; прийняття в символічній формі своєї фізичної активності. Носсрат Пезешкіан виділяє такі психокорекційні функції казки: 
1. Функція дзеркала. Зміст казок стає дзеркалом, яке відображає внутрішній світ людини, сприяючи тим самим ідентифікації з ним. 
2. Функція моделі. Казки відображають різні конфліктні ситуації та надають можливі шляхи їх вирішення або вказують на наслідки окремих спроб їх вирішення. Отже, вони допомагають навчатися за допомогою моделі. 
3. Функція опосередкування. Казка виступає в якості посередника між людиною, з одного боку, і психологом, з другого боку, знижуючи тим самим опір людини. 
4. Функція зберігання досвіду. Після закінчення психокорекційної роботи, казки продовжують впливати на повсякденне життя людини. 
5. Функція повернення на більш ранні етапи індивідуального розвитку. Казка допомагає людині повернутися до минулої радісної безпосередності. Вона викликає радість і здивування, відкриває світ фантазії, образного мислення, безпосереднього входження в роль, яку пропонує зміст. Казка допомагає пробудженню дитячих і творчих сил у самого психолога, вона активує його роботу на рівні інтуїції. 
6. Функція альтернативної концепції. Казка звучить для людини не в загальноприйнятому заданому сенсі, а пропонує їй альтернативну концепцію, яку людина може або прийняти, або відкинути. 
7. Функція змінення позиції. Казки несподівано пробуджують у дитини нові переживання, емоції, почуття, а відтак у свідомості відбуваються зміни позицій. На нашу думку, казка є універсальною метафорою передачі народних уявлень, людської мудрості, соціального досвіду, цінної інформації новому поколінню читачів. 
Аналіз психологічної, педагогічної, методичної літератури, вивчення думок науковців дозволяють нам систематизувати найбільш важливі функції казкотерапії: 
- діагностична (емоційна реакція дитини на літературних персонажів та відомі сюжети казок знайомих із дитинства); 
- терапевтична (по-перше, психологічно готує дитину до напружених емоційних ситуацій; по-друге, символічно знівельовує фізіологічні й емоційні стреси; по-третє, приймає в символічній формі свою фізичну активність і здатність діяти у кризових ситуаціях; по-четверте, відмовляється від інтелектуальних інтерпретацій і повністю приймає всю гаму емоційних переживань); 
- виховна (казка дозволяє в м’якій формі пояснювати дитині як варто чинити і як ні); 
- корекційно-реабілітаційна (робота з поведінковими особливостями дитини як засіб заміщення неефективного стилю поведінки на більш продуктивний; пояснення того, що відбувається); 
- мовленнєвого розвитку (одночасно з орієнтацією на зміст слів дитина виявляє неабияку цікавість до звукової форми слова, змінює слова, творить нові) [48; 49; 50]. 

Мовленнєвий розвиток молодших школярів відбувається у процесі вдосконалення та практичного використання мови у спілкуванні з іншими. Засвоєння мови супроводжується великою активністю дитини. Саме тому важливо зробити особистісно значущим увесь зміст роботи щодо лінгвістичної підготовки дитини. 
Цінність казок для психокорекції і розвитку особистості дитини полягає у наступному: 
1. Відсутність прямих моральних повчань. Події казкової історії логічні, природні, витікають одна з одної, а дитина опосередковано засвоює причинно-наслідкові зв’язки, які існують у світі.
2. Через образи казок діти стикаються з життєвим досвідом кількох поколінь. У казкових сюжетах зустрічаються ситуації та проблеми, які переживає у своєму житті кожна людина: відокремлення від батьків, життєвий вибір, взаємодопомога, любов, боротьба добра зі злом. Наприклад, перемога добра у казках забезпечує дитині психологічну захищеність: щоб не відбувалось у казці – все закінчується добре. Випробування, які проходять герої, допомагають їм стати добрішими, розумнішими, сильнішими, мудрішими.
Таким чином, учні можуть зрозуміти, що все, що відбувається в житті людини, сприяє її внутрішньому зростанню [50]. 
3. Відсутність заданості в імені головного героя і місці казкових подій. Головний герой – це узагальнений образ, і дитині легше ідентифікувати себе з героєм казки і стати учасником казкових подій. 
4. Ореол таємниці та чарів, інтригуючий сюжет, несподіване перетворення героїв – все це дозволяє слухачу активно сприймати і засвоювати інформацію, яка знаходиться у казках. Казкотерапія використовує казкові прийоми і способи роботи з дітьми, доступні їм через свою простоту і великий інтерес до самої казки. Перевтілюючись в казкових героїв, діти охоче виконують завдання. Через казку дитина отримує знання про навколишній світ, про взаємини людей, про проблеми і перепони, які виникають у житті. Через казку дитина вчиться знаходити вихід зі скрутної ситуації, вірити в силу добра, любові та справедливості. Але сучасній дитині недостатньо просто прочитати казку, розфарбувати її героїв, поговорити про сюжет. Із дитиною третього тисячоліття необхідно усвідомлювати й обдумувати казки, разом шукати і знаходити сутність і життєві уроки. Казкотерапія включає в себе різноманітні прийоми і форми роботи, які дозволяють розвивати творче мислення, уяву, увагу і пам’ять, сприймання та координацію рухів, позитивну комунікацію та адекватну самооцінку, використання яких неможливе без врахування психологічних особливостей віку. Таким чином, застосування казкотерапії, особливо з використанням елементів лялькотерапії та театральної драматизації, сприяє автоматизації звуковимови та розвитку зв’язного мовлення. Розвивається слухо-мовленнєва увага та пам’ять. Дитина вчиться дохідливо і правильно формулювати свої думки.
Таким чином для ефективної реалізації казкотерапії під час уроків в початковій школі слід дотримуватися наступних принципів їх проведення під час тренінгу, але адоптованих під освітній процес: 1. Принцип безумовного прийняття внутрішнього світу дитини. Світ казки сприймається цілісно і безоцінювально. 2. Принцип об’єктивності. Казка розглядається у всій її багатогранності. 3. Принцип результативності. Проведення аналізу повинно мати конкретну мету: формування висновків, об’єднання колективу, досягнення виховних та навчальних цілей конкретного уроку.
2.2. Діагностика сформованості лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії 
Аналіз науково-методичної літератури дозволяє стверджувати, що на сучасному етапі робота з формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти важлива і актуальна. Проблема полягає в тому, що вчителі початкових класів не завжди на уроках української мови приділяють достатньо часу завданням на збагачення словникового запасу слів, удосконаленню акцентуаційних,  лексичних, граматичних норм мовлення, завданням творчого, інтеграційного характеру. Тому подальша дослідницька робота спрямовувалась на поетапне впровадження методики мовленнєвого розвитку здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії та доведення її результативності на формувальному етапі експерименту. 
Констатувальний етап дослідження було спрямовано на з’ясування вихідного рівня мовленнєвого розвитку молодших школярів. У дослідженні було задіяно 46 молодших школярів, з них 20 респондентів було нами віднесено до контрольної групи і 26 осіб до експериментальної.
Критеріями сформованості лексичної компетентності здобувачів початкової освіти визначено такі: когнітивно-мовленнєвий, мовленнєво-діяльнісний, креативно- мовленнєвий (табл. 2.1).
Таблиця 2.1
Критерії сформованості лексичної компетентності здобувачів початкової освіти

	Критерії 
	Показники

	когнітивно-мовленнєвий
	наявність у словнику дитини достатнього лексичного запасу (відповідно до програми); обізнаність із формулами мовленнєвого етикету, народними й авторськими казками; казками українських і зарубіжних авторів

	мовленнєво-діяльнісний
	здатність ініціювати, створювати, розуміти та підтримувати різні типи висловлень (діалогів, полілогів, монологів) у різних комунікативних ситуаціях; наявність у мовленні мовних і немовних засобів виразності

	креативно- мовленнєвий
	опанування дитиною креативного мислення, що обслуговує процеси породження та сприйняття різних типів висловлень; сукупність особистісних якостей, які визначають здатність до створення нею нових синтаксично і логічно завершених оригінальних креативно-мовленнєвих висловлень (зв’язних текстів); наявність адекватної самооцінки та самоконтролю у власному мовленні


Відповідно до означених критеріїв було визначено їх показники, а саме: 1) когнітивно-мовленнєвий критерій (із показниками: багатство лексичного запасу; обізнаність із формулами мовленнєвого етикету; обізнаність з народними й авторськими казками, казками українських і зарубіжних авторів; розуміння та аналіз текстів); 2) мовленнєво-діяльнісний (із показниками: уміння ініціювати та підтримувати різні типи висловлень (діалогічне мовлення); уміння самостійно створювати різні типи монологічних висловлень (зв’язне монологічне мовлення); наявність у мовленні мовних і немовних засобів виразності); 3) креативно-мовленнєвий (із показниками: наявність оригінальних креативно-мовленнєвих висловлень у побудові зв’язних текстів за сюжетом казки; наявність адекватної самооцінки, вияву самоконтролю у власному мовленні; здатність до творчого мовленнєвого самовираження). 
Було визначено і надано характеристику рівням сформованості лексичної компетентності здобувачів початкової освіти: високий, достатній, середній, початковий (табл. 2.2). 
Таблиця 2.2
Рівні сформованості лексичної компетентності здобувачів початкової освіти
	Рівні 
	Характеристика

	високий
	вільно експериментують з мовним матеріалом, створюють оригінальні синтаксично та логічно завершені типи висловлень (діалоги, монологи); швидко включаються в діалог, уміють самостійно створювати його (кількість діалогічних єдностей – 8- 9); чітко формують думки, відповідно до теми та жанру, композиційною цілісністю, правильною синтаксичною побудовою  речень – кількість речень у висловленнях описового типу дорівнює 8-9 (слів – 20-25), сюжетній – 9-10 (слів – 25-30), міркування – 3-4 (слів – 15-20), з власного досвіду – 9-10 (слів – 25-30); використовують у розповідях різні за структурою речення (прості, складні); мовлення здобувачів освіти опирається на власний життєво-мовний досвід (відчуття, враження)

	достатній
	експериментують з мовним матеріалом, наявна здатність до фантазування, молодші школярі створюють синтаксично й логічно завершені типи висловлень; швидко включаються в діалог, уміють самостійно створювати власні діалоги, між репліками відсутні довгі паузи (кількість діалогічних єдностей – 6-7); щодо такого жанру висловлень, як монолог, то тексти оформлено відповідно до теми та композиційних вимог, водночас наявні помилки (подекуди незавершеність думок, порушення логічності їх викладу, лексико-граматичні огріхи), кількість речень у висловленні описового типу дорівнює 6-7 (слів – 15-19), сюжетній – 7-8 (слів – 19-24), міркування – 1-2 (слів – до 14), з власного досвіду – 6-7 (слів – 19-24); дотримуються логіко- синтаксичного зв’язку висловлення, подекуди зустрічаються паузи, використовують у реченнях переважно прості поширені речення

	середній
	не виявляють своєї індивідуальності, хоча подекуди є бажання творчо самовиражатися, роблять це лише за допомогою вчителя; не завжди вміють відповісти на відповідну репліку діалогу, діалогічні єдності одноманітні (кількість 3-4); щодо монологу, то наявна велика кількість помилок, тексти не відповідають змісту, в них наявні значні композиційні порушення; кількість речень у висловленнях описового типу дорівнює 3-4 (слів – 9-14), сюжетній – 4- 6 (слів – 10-18), з власного досвіду – 3-5 (слів – 10-18); зв’язок між реченнями формально-сурядний, обмежено вживають поширені речення і складні конструкції, використовують однотипні способи міжфразового зв’язку; мовлення насичене довгими паузами, збіднене засобами художньої виразності ; не розуміють стилістично-образної ролі, значеннєвих відтінків фразеологізмів. Мовлення учнів емоційно збіднене, вони звертаються лише до окремих засобів виразності (як мовних, так і позамовних); знають та вживають формули мовленнєвого етикету (3-4); молодші школярі здебільшого не можуть адекватно оцінити своє мовлення, не контролюють його.


Продовження таблиці 2.2

	Рівні
	Характеристика

	початковий
	не можуть створювати діалогічні й монологічні висловлення, підтримують діалог одноманітними репліками (кількість діалогічних єдностей – 1-2), потребують значної допомоги вчителя; у складених ними текстах відсутні сюжетні лінії, композиційна структура, логічний зв’язок, завершеність; кількість речень в описових розповідях дорівнює 1-2 (слів – до 8), сюжетній – 1-3 (слів – до 9), з 40 власного досвіду – 1-2 (слів – до 8), розповіді-міркування – відсутні; використовують прості непоширені та називні речення, які містять довготривалі паузи; не виявляють ініціативності у слововживанні, не прагнуть до словотворення і словозміни; вони не розуміють прямого та переносного значення слів, не вміють їх пояснити; не сприймають образні вирази і тому не переносять їх у власне мовлення; не виявляють бажання творчо самовиражатись; знають та вживають формули мовленнєвого етикету (1-2); неадекватно оцінюють власне мовлення і не контролюють його.


Високий рівень є характерним для здобувачів початкової освіти, які вільно експериментують з мовним матеріалом, створюють оригінальні синтаксично та логічно завершені типи висловлень (діалоги, монологи); швидко включаються в діалог, уміють самостійно створювати його (кількість діалогічних єдностей – 8-9); щодо висловлень монологічного жанру, то тексти вирізняються чітким формуванням думки, відповідністю темі та жанру, композиційною цілісністю, правильною синтаксичною побудовою речень – кількість речень у висловленнях описового типу дорівнює 8-9 (слів – 20-25), сюжетній – 9-10 (слів – 25-30), міркування – 3-4 (слів – 15-20), з власного досвіду – 9-10 (слів – 25-30); використовують у розповідях різні за структурою речення (прості, складні); мовлення здобувачів освіти опирається на власний життєво-мовний досвід (відчуття, враження). Мовлення  здобувачів початкової освіти характеризується лексико-граматичним багатством і правильністю; вони відчувають сховану енергію слова, що є в нормативному словнику; виявляють ініціативність під час слововживання, прагнуть до словотворення та словозміни, розуміють пряме та переносне значення слів і вміють їх пояснити, наводять приклади з власного життя; у мовленні здобуваів початкової освіти наявними є образні вирази, приказки, прислів’я, порівняння (5 і більше). У здобувачів освіти цього рівня сформовано комунікативні мотиви (потреба висловитися, вплинути на співрозмовника, отримати додаткову інформацію). Здобувачі початкової освіти виявляють свою індивідуальність, творчо й оригінально мислять, опановують лінгвістичні та екстралінгвістичні мовні засоби, яскраво виявляють свої емоції; знають і вживають формули мовленнєвого етикету (8-9); для них характерним є яскраве творче мовленнєве самовираження, адекватна самооцінка та самоконтроль за власним мовленням, характеризують її розгорнутими висловленнями. 
Достатній рівень властивий молодшим школярам, які експериментують з мовним матеріалом, у них наявна здатність до фантазування, водночас продуктивність різних типів висловлень залежала від їхнього емоційного настрою; молодші школярі створюють синтаксично й логічно завершені типи висловлень; швидко включаються в діалог, уміють самостійно створювати власні діалоги, між репліками відсутні довгі паузи (кількість діалогічних єдностей – 6-7); щодо такого жанру висловлень, як монолог, то тексти оформлено відповідно до теми та композиційних вимог, водночас наявні помилки (подекуди незавершеність думок, порушення логічності їх викладу, лексико-граматичні огріхи), кількість речень у висловленні описового типу дорівнює 6-7 (слів – 15-19), сюжетній – 7-8 (слів – 19-24), міркування – 1-2 (слів – до 14), з власного досвіду – 6-7 (слів – 19-24); дотримуються логіко-синтаксичного зв’язку висловлення, подекуди зустрічаються паузи, використовують у реченнях переважно прості поширені речення. Під час складання розповідей опираються на власний життєво-мовний досвід. Учні цього рівня виявляють ініціативність слововживання; у їхньому мовленні спостерігалося прагнення до словотворення і словозміни; вони розуміють пряме та переносне значення слів, уміють їх пояснити; у мовленні присутні образні вирази, приказки, прислів’я (3-4). Здобувачі початкової освіти виявляють свою  індивідуальність, творчо мислять, створюють мовленнєво-ігрові сюжети; використовують засоби художньої виразності, проявляють мовленнєве творче самовираження, виявляють свої емоції залежно від психологічного настрою; знають і вживають формули мовленнєвого етикету (5-6); для них здебільшого властивою є адекватна самооцінка та самоконтроль за власним мовленням. 
Середній рівень притаманний здобувачам початкової освіти, які не виявляють своєї індивідуальності, хоча подекуди є бажання творчо самовиражатися, роблять це лише за допомогою вчителя; не завжди вміють відповісти на відповідну репліку діалогу, діалогічні єдності одноманітні (кількість 3-4); щодо монологу, то наявна велика кількість помилок, тексти не відповідають змісту, в них наявні значні композиційні порушення; кількість речень у висловленнях описового типу дорівнює 3-4 (слів – 9-14), сюжетній – 4-6 (слів – 10-18), з власного досвіду – 3-5 (слів – 10-18); зв’язок між реченнями формально-сурядний, обмежено вживають поширені речення і складні конструкції, використовують однотипні способи міжфразового зв’язку; мовлення насичене довгими паузами, збіднене засобами художньої виразності. Здобувачі освіти цього рівня не розуміють стилістично-образної ролі, значеннєвих відтінків фразеологізмів, пояснення переносного значення викликає в них певні труднощі (у мовленні наявні образні порівняння (1-2); вони не виявляють бажання утворювати нові слова). Мовлення учнів емоційно збіднене, вони звертаються лише до окремих засобів виразності (як мовних, так і позамовних); знають та вживають формули мовленнєвого етикету (3-4); молодші школярі здебільшого не можуть адекватно оцінити своє мовлення, не контролюють його.
Початковий рівень сформованості лексичної компетентності характерним є для здобувачів початкової освіти, які не можуть створювати діалогічні й монологічні висловлення, підтримують діалог одноманітними репліками (кількість діалогічних єдностей – 1-2), потребують значної допомоги вчителя; у складених ними текстах відсутні сюжетні лінії, композиційна структура, логічний зв’язок, завершеність; кількість речень в описових розповідях дорівнює 1-2 (слів – до 8), сюжетній – 1-3 (слів – до 9), з 40 власного досвіду – 1-2 (слів – до 8), розповіді-міркування – відсутні; використовують прості непоширені та називні речення, які містять довготривалі паузи. Здобувачі освіти цього рівня не виявляють ініціативності у слововживанні, не прагнуть до словотворення і словозміни; вони не розуміють прямого та переносного значення слів, не вміють їх пояснити; не сприймають образні вирази і тому не переносять їх у власне мовлення. Учні не виявляють бажання творчо самовиражатись; знають та вживають формули мовленнєвого етикету (1-2); неадекватно оцінюють власне мовлення і не контролюють його.
Відповідно до кожного показника нами було розроблено експериментальні завдання. 
Зауважимо, що, розпочинаючи діагностику сформованості лексичної компетентності здобувачів початкової освіти на констатувальному етапі, молодших школярів насамперед познайомили з постійно діючим героєм (у нашому випадку «Котигорошко»), який пропонував їм діагностувальні завдання. Проілюструємо приклади діагностувальних завдань за когнітивно- мовленнєвим критерієм. Показник: багатство лексичного запасу. 
Завдання 1. Допомога мишці-шкряботушці. Мета: з’ясувати вміння дитини добирати синоніми. Матеріал: предметні картинки, іграшкова мишка. Алгоритм виконання: Вчитель повідомляє дитині, що мишка-шкряботушка отримала від Котигорошко завдання придумати якомога більше слів до картинок, які їй дав дідусь, а вона соромиться. Давай допоможемо їй: вона буде показувати тобі картинки, а ти будеш їх «одягати» у красиві слова, які б відповідали на запитання «який?» (Пропонуються такі предмети: пролісок, сонячний промінчик, береза, білочка, вовк, одяг, кавун, дівчина, воїн, листя, мова, ялинка, зима, осінь, метелик, очі, лебідь, вітер). Наприклад, відповідь Оксани В. (7 років): «Пролісок – чарівний, блакитноокий, гарний, дивовижний, ніжний, тендітний, тремтливий». Віктор У. (7 років) вважає, що сонячний промінчик – лагідній, теплий, стрибучий, швидкий, веселий, добрий». На думку Олесі Ч. (7 років), метелик – різнобарвний, швидкий, веселий, дивовижний, унікальний, неповторний». 
Завдання 2. Допомога жабці-скрекотушці. Мета: виявити вживання здобувачами початкової освіти іменників, прикметників, дієслів, прислівників. Матеріал: іграшкова жабка. Алгоритм виконання: Вчитель звертає увагу здобувача освіти на те, що жабка-стрекотушка дуже весела і здивована: вона знає все, що зображено на малюнках, але чомусь Котигорошко не хоче показувати їй галявину з будиночками. А не робить він це тому, що жабка-стрекотушка не хоче відповідати на запитання, боїться, що не правильно скаже. Ми з нею домовилися, що вона буде запитувати, а ти будеш відповідати на запитання. Пропонуються такі запитання: а) Що буває глибоким? Мілким? Високим? Низьким? Широким? Вузьким? Легким? Важким? Великим? Маленьким?. Учень добирає іменники. Наприклад, відповідь Вані А. (7 років) : «Глибока річка, мілка тарілка, високе дерево, низька трава, широке поле, вузька стежка, легкий метелик, важка цеглина, великий кавун, маленька дівчинка». б) Тарілка яка? Груша яка? Трава яка? Яблуко яке? Коріння яке? Дерево яке? Кавун який? Транспорт який? Хліб який? Ялинка яка? тощо. Учень добирає прикметники. Відповідь Андрій П. (8 років): «Тарілка – нова, груша – смачна, трава – зелена, яблуко – соковите, коріння – глибоке, дерево – струнке, кавун – великий, транспорт – швидкий, хліб – свіжий, ялинка – вічнозелена». в) Сонечко (що зробило?). М’яч (що зробив?). Їжак (що робить?). Блискавка (що зробила?). Листя (що робить?). Мороз (що робить?). Вода (що робить?). Учень добирає дієслова. 
Пропонуємо приклад роботи Тетяни М. (7 років) : «Сонечко прокинулося і потягнулося, м’яч забив гол, їжак несе яблучко, блискавка спалахнула, листя шарудить, мороз малює, вода біжить». г) Собака (поводиться як?). Кінь (як біжить?). Шпак (співає як?). Лев (ходить як?). Взуття (носити як?). Мати (турбується про тебе як?). Учень добирає прислівники. Наприклад, Віка Н. (7 років): «Собака поводиться сердито, кінь біжить галопом, шпак співає сумно, лев ходить обережно, носити взуття зручно, мати турбується, як пташка). Показник: обізнаність із формулами мовленнєвого етикету. Завдання 1. Допомога Голубу. Мета: з’ясувати обізнаність школярів із формулами мовленнєвого етикету: подяка і прохання. Матеріал: предметні та сюжетні картинки, казка «Дрізд і голуб». Алгоритм виконання: Педагог повідомляє учневі, що до неї прийшов його давній друг Котигорошко, який хоче розповісти тобі українську народну казку. Послухай її (Розповідається казка «Дрізд і голуб»: Якось Голуб став просити Дрозда, щоб той навчив його гніздо мостити. Погодився Дрізд та тільки поклав декілька гілочок, як Голуб сів на них і вуркоче: «Знаю, знаю…». Розгнівався Дрізд та й каже: «Коли знаєш, то навіщо просиш? І полетів собі геть. А Голуб зовсім не вмів гніздо мостити. Ото скільки Дрізд йому допоміг, таке гніздо в нього й лишилося назавжди»). Котигорошко продовжує: Діти, Голуб хоче повернути дрозда, але не знає, як до нього звернутись, як попросити, щоб він йому допоміг. Школярам пропонується пригадати ввічливі форми звертання і прохання. Показник: обізнаність з народними й авторськими казками, українськими й зарубіжними казками. Наведемо приклад відповіді Олега К. (7 років) : «Голуб має полетіти до Дрозда, сказати, що був неправий, вибачитися і попросити про допомогу». Даринка Р. (7 років): «Я думаю, що Голуб має в дзьобику принести квіточку Дроздові і попросити вибачення за свою хвалькувату поведінку». Зазначимо, що відповідно до цього показника було розроблено міні- подорож у Фольклор-місто, яка містила експериментальні завдання. 
Наведемо декілька прикладів. Вчитель повідомляє учням, що вони отримали запрошення від Котигорошко на гостини до Фольклор-міста. (Школярі сідають на лави та «їдуть» до міста). Провідник – Котигорошко – повідомляє: «Увага! Ми зупиняємося». І зупинка. «Сторінками улюблених казок» Мета: визначити обізнаність школярів із народними й авторськими казками, вправляти їхні вміння творчо відображати ігрові казкові ситуації. Матеріал: ілюстрації до казок («Рукавичка», «Котик і Півник», «Солом’яний бичок», «Пан Коцький» та ін.), костюми героїв з казок. Алгоритм виконання: Котигорошко : «Країна казок зачарована. Давайте допоможемо звільнитися казковим героям від злих чарів. Але для того, щоб їх розчаклувати, треба оживити уривок кожної казки» (Учням роздають ілюстрації із сюжетом казки, костюми, відтворюють зображений сюжет). ІІ зупинка. «Опиши героя улюбленої казки». Мета: з’ясувати обізнаність учнів з українськими та зарубіжними казками, формувати в них уміння складати описові розповіді. Матеріал: телепузик Називайко. Алгоритм виконання: Котигорошко оголошує, що їм необхідно зупинитися на наступній зупинці «Опиши героя улюбленої казки» та знайомить здобувачів початкової освіти із відповідальним на цій станції – Називайком. Називайко пропонує учням пригадати свого улюбленого героя казки і описати, не називаючи його. Учні описують своїх героїв казок, Називайко називає їх. Пропонуємо приклад роботи Платона Д. (7 років) : «Він веселий та бадьорий хлопчик, але дуже непосидючий і трішки неслухняний. Цей герой – 44 довірливий, що не раз призводило до неприємностей. Але дуже допитливий і завжди пхає довгий ніс у всі цікавинки». Результати виконання учнями завдань за показником «Багатство лексичного запасу» визначалися на основі шкали оцінювання: 4 бали – учень добирає 6-8 іменників до кожного прикметника, 6-8 прикметників, 8-10 дієслів, 4-5 прислівників; 15-20 антонімів, 7-10 синонімів; дотримується нормативних показників у вживанні іменників, утворених за допомогою зменшено-пестливих суфіксів, і дієслів, утворених за допомогою префіксів (15-20 із запропонованих) в усіх граматичних формах; 3 бали – учень добирає 4-5 іменників, 4-5 прикметників, 5-7 дієслів, 2-3 прислівника; 9-14 антонімів, 4-6 синонімів; дотримується нормативних показників у вживанні іменників, утворених за допомогою зменшено-пестливих суфіксів, та дієслів, утворених за допомогою префіксів (9-14 із запропонованих) в усіх граматичних формах; 2 бали – учень добирає 2-3 іменника, 2-3 прикметника, 2-4 дієслова, 1 прислівник; 3-8 антонімів, 2-3 синонімів; правильно називає іменники, утворені за допомогою зменшено-пестливих суфіксів і дієслова, утворені за допомогою префіксів (5-8 із запропонованих); 1 бал – учень добирає по 1 іменнику, 1 прикметнику, 1 дієслову, не добирає прислівників; 1-2 антоніми та синоніми; називає правильно 1-4 іменників і дієслів, утворених за допомогою суфіксів та префіксів; 0 балів – учень не виконав завдання.
Середній бал за показником «Багатство лексичного запасу» здобувачів початкової освіти вираховували за допомогою методів математичної статистики за формулою: де Хе – середній бал (експериментальна група); 45 Хк – середній бал (контрольна група); Х – кількість балів; m1 – кількість учнів; m1 – загальна кількість учнів (у %).( Зауважимо, що середній бал за іншими показниками вираховувався також за означеною формулою. Середній бал за показником «Багатство лексичного запасу» становив 2,3 у молодших школярів експериментальних класів і 2,26 – контрольних класів. 
Результати виконання здобувачами освіти завдань за показником «Обізнаність школярів із формулами мовленнєвого етикету» визначалися на основі шкали оцінювання: 4 бали – здобувач освіти опанував формули мовленнєвого етикету в різних життєвих ситуаціях (звертання, прохання, втіхи, співчуття, поради, пропозиції); знає вирази мовленнєвого етикету (5-6 з кожної формули); 3 бали – здобувач освіти в цілому опанував формули мовленнєвого етикету в різних життєвих ситуаціях (звертання, прохання, втіхи, співчуття, поради, пропозиції); знає вирази мовленнєвого етикету (3-4 з кожної формули); 2 бали – здобувач освіти частково опанував формули мовленнєвого етикету в різних життєвих ситуаціях (звертання, прохання, втіхи, поради); знає вирази мовленнєвого етикету (1-2 з кожної формули); 1 бал – здобувач освіти не опанував формули мовленнєвого етикету; 0 балів – здобувач освіти не виконав завдання. Середній бал за показником «Обізнаність із формулами мовленнєвого етикету» становив 2,06 у молодших школярів експериментальних та 2,14 – контрольних класів. 
Результати виконання здобувачами освіти завдань за показником «Обізнаність з народними й авторськими казками, українськими та зарубіжними казками» визначалися на основі шкали оцінювання: 4 бали – здобувач освіти добре орієнтується в казках, легко впізнає їх, називає вид, знає і розповідає українські народні казки про тварин (6-7), 46 соціально-побутові (3-4), фантастичні (3-4), надокучливі (2-4), казки інших народів (3-4); знає автора (якщо казка авторська); 3 бали – здобувач освіти орієнтується в казках, називає вид, знає і розповідає українські народні казки про тварин (4-5), соціально-побутові (1-2), фантастичні (1-2), казки інших народів (1-2); знає автора (якщо казка авторська); 2 бали – здобувач освіти знає і розповідає українські народні казки про тварин (2-3); 1 бал – здобувач освіти знає і розповідає українські народні казки про тварин (1), водночас не може назвати назву й автора казки (якщо казка авторська); під час розповіді плутається, потребує допомоги вчителя; 0 балів – здобувач освіти не виконав завдання. 
Середній бал за показником «Обізнаність з народними й авторськими казками, українськими та зарубіжними казками» становив 2,38 у молодших школярів експериментальних та 2,36 – контрольних класів. 
Результати виконання здобувачами освіти завдань, спрямованих на з’ясування розуміння молодших школярів творів, визначалися на основі шкали оцінювання: 4 бали – оцінювалися відповіді, які засвідчили, що здобувач освіти розуміє про що йдеться у тексті, він правильно визначає назву казки, співвідносить словесний фрагмент із малюнком, розуміє мораль казки; правильно пояснює образні слова; 3 бали – здобувач освіти може дібрати назву до тексту, співвіднести 3-4 словесні фрагменти з малюнком; розуміє мораль казки, але пояснює її стисло; може пояснити 1-2 образні слова; 2 бали – здобувач освіти добирає назву до тексту, проте не завжди доречно; лише 1-2 словесні фрагменти зіставляє з малюнком; називає, про що йдеться у казці, водночас не може пояснити її моралі; не розуміє образні слова; 1 бал – здобувач освіти визначає назву твору, хоча й недоречну; не може зіставити словесний фрагмент з малюнком; частково розуміє зміст казки, не розуміє образні слова; 0 бал – здобувач освіти не виконав завдання. Середній бал за показником «Розуміння учнями творів» становив 2,24 у молодших школярів експериментальних і 2,08 – контрольних класів. Проаналізувавши за такими показниками когнітивно-мовленнєвий критерій для обох класів, ми дійшли висновку, що більшості здобувачам освіти експериментальних класів (58%) притаманний середній показник розвитку мовлення, початковий показник характерний для 18% опитаних, достатній – для 14% респондентів, а високий – 10%. У здобувачів початкової освіти контрольних класів переважає також середній показник (57%), початковому рівню відповідають – 17% респондентів, достатньому – 15% дітей, а високому – 11%. 
З метою з’ясування стану сформованості діалогічного та монологічного мовлення здобувачів освіти були використані такі групи вправ: 1) відтворювальні (питально-відповідні вправи, що застосовувалися безпосередньо після сприйняття казки: повторіть репліку з прослуханого твору; – прослухайте діалог і відтворіть його; дайте відповідь на запитання за змістом казки); 2) конструктивні (розігрування самостійно створених діалогів відповідно до сюжету казки; складання діалогів за змістом твору; розігрування діалогу з використанням формул мовленнєвого етикету).
Проаналізувавши за такими показниками мовленнєво-діяльнісний критерій для контрольних і експериментальних класів, ми виявили, що високий рівень характерний був лише для 11% здобувачів початкової освіти, достатній – 10%, середній показник виявився притаманний більшості здобувачам освіти – 55%, а початковий показник був у 24% респондентів. Що стосується контрольних класів, то домінує середній показник (57%), високий рівень характерний був лише для 10% респондентів, достатній – 12%, а початковий — для 21% школярів. 
 Визначення стану сформованості лексичної компетентності здобувачів початкової освіти за креативно-комунікативним критерієм передбачало перевірку вміння здобувачів освіти складати творчі казкові розповіді, творчо самовиражатись у мовленнєво- ігрових казкових ситуаціях, театралізованих іграх і драматизаціях за змістом казок, мовленнєвих імпровізаціях, листуванні і т.п. Проаналізувавши за такими показниками креативно-комунікативний критерій для експериментальних і контрольних класів, ми виявили, що високий рівень характерний був лише для 8% молодших школярів, достатній – 11%, середній показник виявився притаманний більшості здобувачам освіти – 51%, а початковий показник був у 30% респондентів. Що стосується контрольних класів, то домінує середній показник (59%), високий рівень характерний був лише для 6% респондентів, достатній – 9%, а початковий – для 26% молодших школярів. За результатами сформованості показників когнітивно-мовленнєвого, мовленнєво-діяльнісного та креативно-мовленнєвого критеріїв було визначено рівні розвитку мовлення здобувачів початкової освіти. Отже, констатувальний етап експерименту засвідчив переважно середній (54,7% в експериментальному і 57,7% – контрольному класах) та початковий (24% в експериментальному і 21,3% контрольному класах) рівні розвитку мовлення у здобувачів освіти початкової школи. Аналіз різних жанрів мовлення здобувачів початкової освіти надав можливість визначити основні помилки: наявність чималої кількості лексичних, граматичних, фонетичних помилок; перевантаження речень у монологічному жанрі невиправданими паузами, надмірною кількістю займенників; бідність словника: незнання молодшими школярами виразників образності (порівняння, епітети, прислів’я, приказки, фразеологізми), як наслідок, не вживання їх у власних висловлюваннях.  
Граматичні помилки у мовленні здобувачів освіти можна пояснити наступним чином: 1) тим, що молодші школярі ще не засвоїли морфологічну систему рідної мови, 2) впливом неправильного мовлення дорослих, 3) педагогічною занедбаністю, дорослі не звертають уваги на помилки дітей, не виправляють їх, а іноді навіть наслідують неправильну дитячу вимову. Вчителі інколи захоплюються нагромадженням слів без належної їх активізації, вдаються в основному до одноманітних мовних завдань. Здебільшого зосереджується увага молодших школярів на діалогічній мові. Недостатньо використовуються такі форми роботи, як творчі розповіді за сюжетом казки, складання казок тощо. Інакше кажучи, відчувається дефіцит завдань, які розвивають монологічне мовлення. Однобокість у роботі над розвитком мови призводить до того, що здобувачі початкової освіти не вміють диференціювати завдання. Вони погано розрізняють їхню суть: скажи, розкажи, придумай, склади.
РОЗДІЛ 3
Результати експериментальної перевірки формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії
3.1. Організація та перебіг експериментального дослідження 
Актуальність формування лексичної компетентності в молодшому шкільному віці визначено завданнями щодо створення оптимальних умов для повного розкриття потенціалу кожної дитини, що відображається у конкретній дитячій діяльності та пов’язане із спілкуванням. Мовленнєвий розвиток дитини та його вдосконалення потрібно розглядати як відображення формування навичок комунікативно-мовленнєвої взаємодії. Комунікативно-мовленнєві здібності можна розглянути як психологічні та психофізіологічні особливості характеристики особистості, які допомагають швидко та якісно оволодіти навичками та вміннями використовувати засоби спілкування у конкретних ситуаціях взаємодії з однолітками чи дорослими. Однак для розвитку мовлення молодших школярів недостатньо пропонувати їм лише різноманітний мовний матеріал. Потрібно ставити перед дітьми нові комунікативні завдання, які потребуватимуть використання нових мовних засобів. Використання методу казкотерапії полегшує комунікацію. Окремі казкотерапевтичні техніки (пригадування улюбленої казки, малювання казки чи її фрагменту, розповідання казки) можна успішно використовувати під час уроків для встановлення сприятливої, доброзичливої атмосфери та створення ситуацій успіху [35]. 
Комунікативні уміння педагога представлені такими показниками: уміння володіти культурою професійного спілкування у процесі організаційної й освітньо-виховної діяльності з використанням казкотерапії; інтерпретувати вербальну та невербальну інформацію, отриману від молодших школярів і представлену продуктами їх творчої діяльності (казок, малюнків тощо).
Вважаємо, що дотримання наступних педагогічних умов сприятиме формуванню лексичної компетеності здобувачів початкової освіти засобами вивчення казки та використання методу казкотерапії: 
1) моделювання мовленнєво-ігрової казкової ситуації; 
2) створення розвивального мовленнєвого середовища у процесі вивчення казки та використання методу казкотерапії; 
3) взаємозв’язок різних видів навчальної діяльності (мовленнєвої, театрально-художньої, образотворчої та ін.). 
Розглянемо детальніше кожну з них. Моделювання мовленнєво-ігрової казкової ситуації Вагому роль під час реалізації методу казкотерапії відіграє мовленнєво-ігрова казкова ситуація, яка виникає між дітьми у процесі креативного відображення змісту знайомої казки, що супроводжується діалогічним або монологічним мовленням, іграми, розподілом ролей, інсценізацією, елементами театралізації, застосуванням дитиною лінгвістичних і екстралінгвістичних засобів, що слугують засобом самовираження. Зміст психологічної та розвивальної роботи полягає в тому, щоб зрозуміти й осмислити зміст казкових ситуацій, образів, сюжетних ліній. Кожна казкова ситуація містить величезний прихований зміст через казкові образи, досвід вирішення нашими предками складних життєвих проблем. Ефективність використання цього методу для розвитку мовлення та творчого мислення, аналітико-синтетичних здібностей дієве в роботі з учнями молодшого шкільного віку [36]. 
Вважаємо за доцільне класифікувати мовленнєві ситуації: ситуація інсценування (послуговуємося готовими текстами);

· рольова ситуація (ілюстрацій, на основі яких відбувається рольова гра);

· навчальні ситуації (реальні, уявні);

· уявний діалог героїв;

· словесний малюнок;

· мінімонолог героїв художнього тексту тощо.

У таких ситуаціях дитина за допомогою слова, мовлення та гри виражає себе, висловлює особисте ставлення до інших, до довкілля, тобто тут ігрова мовленнєва ситуація виступає засобом самовираження дитини [41; 67]. 
Відтак, для формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти ми обрали ігрову діяльність засобом казкотерапії, яка не тільки максимально активізує мовлення дітей, а й сприяє його розвитку, переходу відтворювального, репродуктивного висловлювання за змістом тексту казки у творчі висловлювання, що передбачають інтерпретацію змісту знайомої казки, самостійне створення дитиною нових варіантів казкових ситуацій з наступним їх розігруванням (додаток А). 
Відповідно до виокремлених мовленнєвих ситуацій та ураховуючи ключові теоретичні позиції щодо використання казкотерапії, правомірним є дотримання наступних умов розвитку творчого мовленнєвого самовираження дітей: 
· «занурення» здобувачів початкової освіти у світ казки; 
· максимальна мовленнєва активність дітей у різних казкотерапевтичних моментах; 
· наявність позитивних емоційних стимулів під час створення творчих розповідей;
· створення ситуацій успіху в мовленнєво-ігровій діяльності дітей; 
· стимулювання творчого мовленнєвого самовираження дітей засобами казкотерапії. 
На уроках пропонується багато ігрових завдань, спрямованих на розширення уявлень здобувачів освіти про оточуючий світ. Окрім нових знань про предмети та явища навколишнього середовища, розширюється і словниковий запас здобувачів початкової освіти. Виконуючи цікаві завдання за казками, вони вчаться узгоджувати слова в реченні за відмінками, родами і числами, а також утворювати нові слова. Створення розвивального мовленнєвого середовища у процесі вивчення казки та використання методу казкотерапії. Можна з впевненістю сказати, що за наявності розвивального мовленнєвого середовища дитина практично оволодіває діалогом, полілогом, монологом. А. Богуш визначає мовленнєве середовище як сукупність сімейних, побутових, соціально-педагогічних неорганізованих і цілеспрямованих умов спілкування дитини в системах «дорослий (батьки, родичі, вихователь, учитель) – дитина», «дитина – дорослий», «дитина – дитина» [9]. 
Мовленнєве середовище М. Львов розглядає і як методичний засіб, згідно з яким створюється штучне мовленнєве середовище, де діти знаходяться за межами неправильних мовленнєвих впливів, створюється атмосфера високої мовленнєвої культури [70, с. 171]. Мовленнєве розвивальне середовище, за Л. Федоренко, забезпечується літературно-мовною зразковістю текстового матеріалу, що виражається у використанні літературних текстів, що розвивають чуття мови, оскільки «якщо адаптувати тексти, знижуючи їх граматичне багатство до рівня дитячого мовлення, то діти ніколи не засвоять граматики рідного мовлення» [87], правильно організоване мовленнєве середовище, за вченою, це «доведення його розвивального потенціалу до оптимального, не порушуючи інстинктивної мовленнєвої творчості дитини, допомога розвитку інстинкту наслідування, задоволення інстинкту допитливості» [85, с. 163]. Основою розвивального середовища для становлення мовленнєвої особистості є забезпечення доброзичливої атмосфери, де б дитині надавалося право на мовленнєву активність, довіру, помилку та доброзичливе ставлення. Одним із важливих компонентів ефективного процесу формування лексичної компетеності здобувачів початкової освіти є насичення мовленнєвого середовища, в якому постійно чи тимчасово перебуває дитина, зразками рідної мови [64].
К. Крутій вважає правомірним використання терміну «культурне мовленнєве середовище» на позначення як сукупності корисного особистого й колективного спільного мовленнєвого досвіду, що зберігається і передається з покоління в покоління, так і речових структур і залежностей, шляхом яких реалізується діяльність і мовленнєва поведінка індивіда [64, с. 111]. Практична реалізація ідеї створення освітнього мовленнєвого середовища в умовах школи й родини передбачає побудову такого середовища у двох напрямах: предметно-мовленнєвому й мовленнєво-просторовому. У процесі створення саме предметно-мовленнєвого середовища, як джерела мовленнєвого досвіду молодшого школяра, необхідно виходити з ергономічних вимог до життєдіяльності: антропометричних, фізіологічних і психологічних особливостей дитини, яка буде розвиватися в цьому середовищі.
К. Крутій визначила вимоги до предметно-мовленнєвого напряму, з поміж яких: розвивальний характер; діяльнісно-віковий підхід; мовленнєва інформативність (різноманітність іграшок, тематики); збагаченість, наявність природних і соціальних засобів, які забезпечують різноманітність мовленнєвої діяльності дитини та її творчість; варіативність; сполучуваність традиційних і нових компонентів; забезпечення складових елементів мовленнєвого середовища, співвідносності з макро-, мезо- та мікропростором діяльності дитини; забезпечення комфортності, функціональної надійності та безпеки; забезпечення естетичних і гігієнічних показників [64, с. 113]. Створення мовленнєвого середовища передбачає врахування таких вимог: стимуляція пошукової діяльності та мовленнєвої активності дитини (А. Богуш [7]); задоволення мовленнєвих потреб у культурно-ціннісному пізнанні довкілля; наявність мовленнєво-творчої спрямованості (Н. Гавриш [7]); свобода і самостійність дитини, інтегративність (К. Крутій [64]); врахування статевих і вікових особливостей дитини (В. Базарний); діалогічність (А. Арушанова); стабільність і динамічність; гуманітаризація (С. Гончаренко). 
На нашу думку, для вдосконалення роботи з розвитку мовлення молодших школярів необхідним є створення сприятливого мовленнєвого середовища, що передбачає забезпечення дітей активною мовною практикою, планове навчання на уроках літературного читання та української мови з урахуванням індивідуальних особливостей, цілеспрямований вплив на розвиток мовлення на всіх інших уроках та поза ними, впровадження в практику роботи  інноваційних технологій, сучасних методичних розробок з розвитку мовлення дітей молодшого шкільного віку. Казкотерапія орієнтована на дітей молодшого шкільного віку, оскільки вони ще не здатні оцінювати події в реальному житті та аналізувати їх для прийняття самостійних рішень. З урахуванням індивідуальних особливостей дітей варто розпочати казкотерапію з тими, хто швидше реагує на запрошення дорослих; водночас варто заохочувати й інших дітей брати участь у грі. Перевтілюючись у казкового героя, учні можуть спокійно розказати про свої почуття та думки. Саме під час проведення казкотерапії діти вчаться правильно поводитися, реагувати на життєві ситуації, покращувати знання про себе та інших.
Основною частиною цього методу є започатковане В. Сухомлинським [104] створення казкової атмосфери, особливого ритуалу входження в казку. Під час казкотерапії дитина вчиться сприймати себе такою, якою вона є, пізнавати себе та інших людей, кожного, як унікальну особистість. У кожного є потреба у самовираженні, яка у більшості випадків залишається незадоволеною, що й може спричинити внутрішній конфлікт. Центральним моментом казкотерапії є добровільна участь дітей. Тому необхідно віднайти відповідний спосіб для участі дітей у сеансі казкотерапії, змотивувати їх. Це може бути образний текст, небилиці, розглядання ілюстрацій, відгадування загадок про казкових героїв. Казки розширюють пізнавальні здібності дітей, виховують морально- етичні почуття, впливають на розвиток уяви, пам’яті, фантазії дитини, спрямовують формування бажань, запитів, дій і вчинків дитини. Перевтілюючись в героїв казок молодші школярі набувають позитивних і позбуваються негативних рис характеру, адже саме казки базуються на найкращих якостях, які вже є у кожної дитини. Найзручніше місце для проведення казкової терапії – окрема маленька кімната з великою кількістю світла, звільнена від зайвих меблів. Для роботи потрібні лише стіл, стільчики для групи дітей, стілець для ведучого, м’який килим у центрі кімнати, підставка для програвача або музичного центру. Не повинно бути зайвих предметів і атрибутів. Вони відволікають увагу дітей. Казкотерапію досить проводити раз на тиждень. Тривалість заняття може коливатись від 30 до 60 хвилин, при швидкій втомлюваності дітей треба змінювати види діяльності. Взаємозв’язок різних видів діяльності (навчальної, мовленнєвої, театрально-художньої, образотворчої) Перш ніж проводити казкотерапію, потрібно ознайомити здобувачів освіти з казкою. Це необхідно для отримання загального уявлення про текст. Окрім того, коли молодші школярі знову зустрінуться з казками, вони легко зосередяться на образній лексиці, що характеризує зовнішній вигляд героя, чітко відобразять в міміці, русі його емоційний стан. Не менше уваги потрібно приділяти руховій діяльності дітей. Втома після багаторазових виконань психогімнастичних етюдів може змусити тіло мимовільно розслабитися, позбавляючи його емоційного напруження. Діти сидять на стільчиках досить недовго. Лише у випадках коли слухають казку, фантазують на основі музичного твору, перебувають у ролі глядачів під час гри-драматизації. Всі уроки із використанням методу казкотерапії зорієнтовані на психічний захист дитини, її комфорт і потребу в емоційному спілкуванні. 
Однією із форм казкотерапії є театралізація. Рівень мовного розвитку школярів значною мірою залежить від належної мовної практики. Особливо складною для таких дітей є участь у святах. Читання віршів, розігрування сценок, діалогів – все це викликає у дітей не тільки значне психоемоційне напруження, але і мовний дискомфорт. Рекомендовано дітям із складними мовними діагнозами на рівні з іншими надавати можливість участі у святах, але вірші для читання добираються меншого розміру [52]. При цьому дитина, котрій довірили читати на святі вірш з почуттям великої значущості читає текст, бере участь в діалозі з дорослими, відчуваючи позитивний емоційний стан від спільної діяльності. Тому особливо важливо навчити дитину свідомо користуватись мовним матеріалом відповідно до ситуації, демонструючи культуру діалогу. Це найкраще можна реалізувати через участь дітей в театралізованій діяльності, яка є своєрідним інструментом мовної і психічної корекції. Адже творчий характер діяльності, що реалізується в театрально-ігрових ситуаціях, позитивний емоційний настрій, що супроводжує дійство вимагає від дитини унормованого володіння мовою, її виразними засобами, все це викликає необхідність дитиною володіти мовою, що є основними умовами для успішного корекційно-мовного розвитку дітей. По своїй суті така творча діяльність відкриває для дітей нове, непізнане, допомагає знайти в собі щось цікаве, а саме головне дає можливість докладати необхідні зусилля, які направлені на подолання труднощів зумовлених мовною патологією. 
Театральна діяльність є джерелом розвитку почуттів, глибоких переживань і відкриттів дитини, залучає її до духовних цінностей. Розвиток мовлення у молодших школярів ми розглядаємо як вміння розповідати і одночасно показувати казку на імпровізованій сцені. У колективних виставах знайомих казок діти звикають до образів героїв, передають не лише їх слова та дії, а й голоси, міміку, способи та манеру розмови. Це дає можливість розвивати творчі здібності маленьких артистів. Під час показу казки, молодші школярі вчаться регулювати інтенсивність і висоту голосу, розвивати мовне дихання та інтонаційну виразність мови [38]. 
Ігри-інсценізації заохочують здобувачів освіти до самостійного висловлення думок щодо аналізу сюжету казки, дій однолітків, власних переживань, емоцій, почуттів. Після завершення казкотерапії дорослий повинен розпитати дітей про те, які ігри та вправи найбільше сподобалися, запам’яталися, ролі яких казкових героїв хотілося б виконати ще раз. Якщо дитині складно сформулювати зв’язну розповідь з пам’яті, їй пропонується переглянути відеозапис окремих ігор казкотерапії. Погляди дітей обов’язково враховуються. Між сеансами казкотерапії потрібно звертати увагу на поведінкові реакції, емоції молодших школярів. Комбінуючи різні методи казкотерапії, можна допомагати дитині прожити багато ситуацій, з аналогами яких вона зустрінеться у дорослому житті. Серед найуживаніших прийомів казкотерапії можна виділити: читання, розповідання казок, аналіз казок, переписування або дописування казок, складання казок, постановка казок за допомогою ляльок, малювання казок, інсценування казок. 
Найважливішим завданням в роботі з дітьми є навчання правильної звуковимови, тому ігрові завдання включають в себе багато динамічних артикуляційних вправ. Виконуючи їх, дитина буде розвивати точність і координувати рух губ і язика, перемикаючись з одного артикуляційного укладу на інший. Це призначення мають гімнастика та різні мімічні вправи. На матеріалах казок діти засвоюють математичні знання, навчаються кількісному та порядковому рахунку. Спочатку юні математики перераховують і порівнюють кількість однорідних предметів, потім рахують різнорідні предмети. Особливу увагу на уроках приділяється залученню молодших школярів до образотворчого мистецтва. Від конструювання з паличок діти переходять до малювання, розфарбування отриманого контурного малюнка. Під час художньої діяльності діти не лише малюють і розфарбовують, а й порівнюють фігури персонажів між собою за формою, кольором і величиною [49]. Бажано, щоб до кожної підгрупи входили діти, які здатні ефективно встановлювати контакти з іншими, правильно розрізняти їхні емоційні стани, а також такі, які вміють передати характер казкового героя в русі, міміці та мовленні. Такі діти можуть не лише викликати захоплення своєю власною артистичністю, а й в співпраці з дорослим надавати допомогу одноліткам, що зазнають труднощів у вираженні міміки, жестів, рухів. Вони підсвідомо передають свої комунікативні навички іншим дітям.
Рекомендуємо основні види роботи з казкою з метою забезпечення взаємозв’язку різних аспектів діяльності (навчальної, мовленнєвої, театрально-художньої, образотворчої): 
1. Використання казки як метафори: казкові образи й сюжети асоціюються з життєвим досвідом дитини; ці асоціації можна обговорити. 

2. Малювання за мотивами казки: вільні асоціації проявляються в малюнках, які аналізують та обговорюють. 
3. Обговорення поведінки і мотивів вчинків персонажів є приводом для розмови про моральні цінності, систему оцінювання себе та навколишніх. 
4. Програвання епізодів казки. 
5. Використання казки як притчі-повчання; підказка варіанту вирішення ситуації на прикладі казкового сюжету. 
6. Творча робота за мотивами казки (дописування, переписування, робота з казкою) (додаток А).
Таким чином, знайомство здобувачів освіти з казкою, різноманітні дидактичні ігри на її основі, подальше інсценування казкових сюжетів сприяє отриманню нових знань, розвитку всіх вищих психічних функцій і творчих здібностей маленького оповідача, художника, артиста.

Для досягнення основної мети та розв’язання завдань дослідження було розроблено методику формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії, реалізовану в процесі експериментально-дослідницького навчання. 

У пошуку нових методів і прийомів формування лексичної компетентності здобувачів освіти молодшого шкільного віку нами було використано такий ефективний і перевірений часом засіб розвитку словесної творчості як казка. Адже саме казка якнайкраще активізує дитячу уяву і творчість, служить зразком зв’язної розповіді і літературної мови, джерелом образів і сюжетів. 
В. Сухомлинський вважав казки духовним багатством народної культури та чудодійним методом розвитку мовлення дітей [85]. За його словами – це «свіжий вітер, що роздуває вогник дитячої думки і мови». Завдяки казці дитина пізнає світ не тільки розумом, а й серцем, відкликається на події та явища навколишнього життя, висловлює ставлення до них. Казки сприяють розвитку у дітей творчої уяви, логічного та образного мислення. Слухаючи казки, діти й самі прагнуть їх складати. В. Сухомлинський писав: «Якщо мені вдавалось домогтись, щоб дитина, в розвитку мислення якої траплялись серйозні затримки, придумала казку, пов’язуючи у своїй уяві декілька предметів навколишнього світу, – значить можна сказати з упевненістю, що дитина навчилася мислити». 

Отже, великий педагог націлював увагу педагогів на використання казки як засобу розвитку творчого мовлення дітей. Казка, вводячи молодшого школяра у світ фантазії, пробуджує їх до активної діяльності: спочатку до співтворчості, а потім до творчості. Ознайомлюючись із чужими казками і створюючи свої, дитина прилучається до мистецтва, як одного з видів естетичної діяльності людей. Специфіка казки надає такому прилученню природного і доступного характеру, дає змогу навіть молодшим школярам, створювати речі, які мають певну художню цінність. Створення казок корисне заняття для дітей. Адже дитина відчуває свою єдність з художником, переживає радість, почуття творця, а це дуже цінне в мовленнєвому розвитку. Найважливіше те, що створюючи казку, дитина вільно висловлює свої думки, враження, почуття [38]. 

У початкових класах можна запропонувати такі прийоми складання казок: 

- «Мікс із казок» (поєднання в одній казці героїв з різних казок та придумування їх спільних історій);
- «Казки навиворіт» (характери героїв відомої казки змінюються на протилежні);
- «Додавання у казку чарівних предметів»;
- «Казка – перетворення» та інші. 

Самостійне створення казок – дієвий шлях розвитку творчості й дитячого мовлення в молодшого школяра. Мовленнєвий розвиток дитини є головним інструментом, за допомогою якого вона встановлює контакт із довкіллям, завдяки якому відбувається соціалізація дитини. У молодшому шкільному віці закладається фундамент культури мислення, мовлення і спілкування, розвиваються комунікативні здібності, пізнавальна активність, образне творче мислення. Зміст казки в більшості випадків спонукає дітей до активної діяльності: погратися, вирізати, наклеїти, намалювати, прикрасити, відтворити епізод казки за допомогою міміки і жестів. Активна діяльність дітей розвиває дрібну моторику руки, творчі здібності. 

Завдання для мовного розвитку під час роботи із казкою.
1. Працювати над звуковимовою дітей, розвивати звукову культуру їх мовлення, збагачувати словник, граматичний лад, виразне мовлення. 

2. Навчати дітей побудови повних і виразних відповідей за змістом прочитаної казки. 

3. Вчити характеризувати твір, удосконалювати інтонаційну виразність мовлення. 

4. Стимулювати вміння вживати епітети, метафори, порівняння, синоніми, антоніми, образні вирази, приказки, прислів’я. 

5. Уточнювати розуміння дітьми абстрактних, часових, просторових понять, слів з переносним значенням, фразеологічних виразів. 

6. Вправляти в утворенні іменників з суфіксами, зміні дієслів за часом, заміні іменників займенниками та навпаки. 

7. Розвивати у дітей мислення й уяву, емоційну чуйність, пам’ять під час відбору замінників. 

8. Вчити створювати уявні образи і відбирати замінники для позначення персонажа казки, дізнаватися про казкові ситуації після заміни. 

9. Розвивати вміння добирати заміну за кольором, розміром, формою, характером персонажа казки. 

10. Розвивати розуміння казки на основі побудови наочної моделі. 

11. Вчити використовувати замінники під час переказу не тільки всієї казки, але й окремих епізодів. 

12. Виховувати вміння відрізняти казкові ситуації від реальних. 

Основні напрями роботи з казкою. 

1. Знайомство з казкою. 

2. Освоєння спеціальних засобів літературно-мовленнєвої діяльності; ознайомлення дітей із засобами художньої виразності, розвиток звукової сторони мови, словника, граматичного ладу, зв’язного мовлення. 

Цей напрямок включає в себе такі види роботи: 

а) виділення в літературному творі епітетів, порівнянь і їх активне використання дітьми під час опису предметів, переказу казок, творення казкових історій; 

б) опис предметів із зазначенням їх наочних ознак: колір, форма, величина, матеріал; спеціальні ігри та вправи з використання синонімів і антонімів; 

в) навчання дітей побудови повних і виразних відповідей на запитання за змістом прочитаного; опис малюнків, іграшок, персонажів казок за питаннями педагога; декламування віршів (багаторазові повторення); 

г) ігри-драматизації за творами дитячої літератури з індивідуальними ролями, які вимагають від дітей інтонаційної та мімічної виразності. 

3. Розвиток розумових здібностей, завдання на розвиток мислення та уяви: 

а) формування вміння відбирати умовні замінники для позначення персонажів казки і дізнаватися різні казкові ситуації з показу на замінниках (з використанням рухових моделей і моделей серійного ряду); 

б) розвиток вміння використовувати готову просторову модель (наочний план казки) під час переказування знайомої казки. Спочатку використовувати готову просторову модель, а потім вміти самостійно будувати і використовувати просторові моделі під час переказу, творенні казок; 

в) розвиток здібностей до подання уявної ситуації з різноманітними деталями. 

С. Дорошенко подає такі рекомендації для читання казок: 
1. Зазвичай перед читанням казки проводиться підготовча бесіда (можна запитати, які казки бувають, які читали; організувати виставку казок). Перед читанням казок про тварин можна згадати про звички тварин, показати ілюстрацію цих тварин. 

2. Казку читає зазвичай вчитель, але бажано її розповідати. 

3. Роботу над казкою вести як над реалістичною розповіддю, не пояснюючи, що «так у житті не буває», що це вигадка. 

4. Казку можна використовувати для складання характеристик і оцінок, так як персонажі казок зазвичай є виразниками однієї-двох характерних рис, що яскраво розкриваються у їхніх вчинках. 

5. Не переводити мораль казки в область людських характерів і взаємин. Дидактизм казки настільки сильний, яскравий, що діти самі роблять висновки: «Жабі – не треба хвалитися» (казка «Жаба-мандрівниця»). Якщо діти прийдуть до подібних висновків, то можна вважати, що читання казки досягло мети. 

6. Специфіка фольклорної казки в тому, що вона створювалася для розповідання, тому прозові казки переказуються якомога ближче до тексту. Розповідання повинно бути виразним. Хорошим прийомом підготовки до нього є читання казки в особах. Інсценування казок допомагає висловлювати казковий характер, розвиває мову та творчі здібності у дітей. 

7. Казка використовується і для навчальних робіт зі складання планів, так як вона чітко розподіляється на сцени – частини плану, заголовки легко відшукуються в тексті казки. Учні 1-2 класів охоче малюють картинний план. 

8. Зазвичай читання казки про тварин не вимагає ні якої підготовки, але іноді потрібно нагадати в бесіді про вдачі і звички тварин. Якщо читається казка про природу, близьку дітям, то використовується матеріал екскурсії, записи в календарях природи, тобто спостереження і досвід. 

9. У зв’язку з читанням казки можливе виготовлення ляльок, декорацій для лялькового театру, фігурок звірів і людей для тіньового театру. 

10. Варто вести елементарні спостереження над особливостями композиції казки, тому що ці спостереження підвищують свідомість сприйняття казки дітьми. Уже в 1-2 класах діти зустрічаються з казковими прийомами триразового повтору і зауважують, що це допомагає запам’ятати казку. 

Завдання на розвиток словесної творчості здобувачів освіти. 

- творчий переказ казки (від імені головного героя, заміна кінцівки); 

- придумування продовження казки; 

- складання казки за опорними словами; 

- заміна характеру персонажів казки; 

- розв’язання проблемних ситуацій та суперечностей у казці; 

- самостійне придумування дітьми казок. 

У роботі зі здобувачами освіти над словом, словосполученням, реченням, казкою доцільно використовувати такі завдання: 

- дібрати декілька спільнокореневих слів (ліс, лісочок, лісовичок, лісник); 

- скласти довге речення в грі «Від кожного по словечку»: «Колобок» – «Колобок котиться» – «Колобок котиться по доріжці» – «Колобок котиться по зеленій доріжці» і т. п. 

Успішному розвитку мовлення здобувачів освіти сприяє використання різноманітних методів та прийомів у роботі з казкою: 

- придумати нові назви відомих казок (наприклад, казка «Рукавичка» – «Дружня рукавичка», «Новий дім для звірів», «Як дід загубив рукавичку?»); 

- введення частки «не» у зміст казки («Не ріпка виросла у діда на грядці, а …» – «Дід виростив не велику капустину, а …»); 

- знайти слова однакові за звучанням, але різні за значенням (заʹмок – замоʹк); 

- впізнати слово без голосних звуків і назвати їх (Кз дрз – Коза дереза; Клбк – Колобок; Дв пвнк – два Півники); 

- назвати слова, які «образилися і втекли з казки»; 

- відгадати, яка це казка, наприклад: «Жи-бу-ді-ба-бу-у-ни-ку-ря-зне-ку-ря…». 
Казка сприяє розвитку мислення й уяви дітей. З цією метою успішно можна використовувати «чарівну паличку», тощо, яка спонукає молодших школярів до творчості – діти творять добро, фантазують, визволяють героїв з біди. 

У системі розвитку мислення і уяви доцільно застосовувати питання проблемного характеру: чому?, для чого?, яким чином?, а якщо?. Наприклад: «Чи переміг би Кіт у чоботях, якби Людоїд не перетворився в мишку?» . 

Особливо активізує творчі здібності молодших школярів використання методичного прийому аналогії, що сприяє формуванню асоціативного мислення у для молодших школярів. Так, розглянувши книжку-розмальовку «Том і Джері», діти згадують казки, в яких героями виступають коти і миші. Прослухавши казку «Попелюшка», вони називають добрих, працьовитих, красивих героїнь з інших казок. 

Таким чином, у психолого-педагогічній науці та практиці початкової освіти спостерігаємо актуалізацію уваги до теоретичного осмислення і практичного упровадження використання казкотерапії у сучасному освітньому просторі. Рівень зацікавлення дітей навчанням, звичайно ж, залежить від вчителя, від його вміння організувати освітній процес. Креативний педагог, розробляючи уроки, цікаві ігри, дидактичний матеріал, добираючи казки та методичні прийоми, спонукає здобувачів освіти до творчої активності. 

3.2. Результати експериментально-дослідної роботи

Проведена дослідницько-експериментальна робота у своїй основі передбачала перевірку ефективності методики формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобом казкотерапії. Під час контрольного етапу експерименту було визначено чотири рівні мовленнєвого розвитку здобувачів освіти: початковий, середній, достатній, високий. 

Експеримент дав можливість простежити процес розвитку мовлення у молодших школярів методом казкотерапії з урахуванням особистісно орієнтованого, компетентнісного, комунікативно-діяльнісного, текстоцентричного підходів до навчання в початковій школі. Засобом визначення результатів експериментального навчання були діагностувальні контрольні роботи, після перевірки яких ми одержали інформацію про фактичні уміння і навички учнів і пересвідчилися у продуктивності методики формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобом казкотерапії. Контрольні зрізові роботи (складання терапевтичної казки) проводилися як в експериментальних, так і в контрольних класах. Результати навчання за дослідною методикою в експериментальних класах порівнювалися з результатами традиційного навчання в контрольних класах. Як підсумок зробленого – вищі результати за контрольні роботи у здобувачів початкової освіти екпериментальних класів у кінці дослідницького навчання. 
Насамперед ми намагалися з’ясувати, чи мають здобувачі початкової освіти потребу у спілкуванні, чи зацікавлені цим процесом. Узагальнені результати вмотивованості здобувачів освіти до роботи з казками як ефективним жанром художньої літератури для здійснення терапевтичних дій (читання-переказування-аналіз) за когнітивно-мовленнєвим критерієм наведено в таблиці 3.1. 
Таблиця 3.1 

Вмотивованість здобувачів освіти до роботи з казками за когнітивно-мовленнєвим критерієм
	Рівень
	ЕГ %
	КГ %

	Високий
	12,0
	11,0

	Достатній 
	20,3
	16,0

	Середній 
	43,7
	43,0

	Початковий 
	24,0
	30,0


Для вияву рівня розвитку мовлення здобувачів освіти за мовленнєво-діяльнісним критерієм було запропоновано інсценізувати або театралізувати казки, цікавих у плані збагачення та активізації словникового запасу молодших школярів, відтворивши модель поведінки літературних персонажів, їх настрій, темперамент, емоції, думки, почуття.

Одержані результати засвідчують, що здобувачі освіти експериментальних класів добре справились із завданнями. Вони намагалися передати характер казкового героя в русі, міміці та мовленні, захопити глядачів власним артистизмом.

Перевірку вміння здобувачів освіти складати казки терапевтичного змісту відповідно до креативно-мовленнєвого критерію ми здійснювали в других експериментальних і контрольних класах.

Складання казок засвідчило у здобувачів освіти такі мовленнєві вміння:

- здатність говорити та писати на задану тему, розуміти та осмислювати її межі, підпорядковувати висловлення основній думці (темі);

- добирати необхідний матеріал для висловлення, упорядковувати його його, виділяти головне, відокремлюватись від другорядного;

- планувати і будувати текст у заданому жанрі казки.

Узагальнені результати складання казки терапевтичного змісту відповідно до креативно-мовленнєвого критерію здобувачів освіти експериментальних і контрольних класів представлено у вигляді таблиці.

Таблиця 3.2 

Порівняльний аналіз рівнів мовленнєвого розвитку здобувачів освіти за креативно-мовленнєвим критерієм
	Рівень
	ЕГ %
	КГ %

	Високий 
	17,0
	  9,0

	Достатній   
	38,0
	29,0

	Середній  
	40,0
	44,0

	Початковий  
	  5,0
	18,0


Проведена експериментальна робота засвідчує: рівень сформованості лексичної компетентності в експериментальних класах становить 65%, в контрольних – 48%, тобто рівень розвитку мовлення в експериментальних класах вищий, ніж у контрольних, на 17%, що підтверджує ефективність запропонованої нами методики формування лексичної компетентності  здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії та взаємозалежність інтересу до читання, начитаності молодших школярів із мовленнєвою вправністю та доцільністю здобувачів початкової освіти. Зрештою, загальновідомо, ща сучасні діти читають дуже мало. Вони проводять більше часу за переглядом різноманітних телепередач, відеороликів, не завжди орієнтованих на дітей, в іграх за комп’ютером і смартфоном. Це є однією з причин несформованості відповідних нормативних мовленнєвих вмінь. Окрім того, батьки не можуть довести своїм дітям необхідність бути начитаними, адже рівень престижності освіченості в країні на дуже низькому рівні. Саме тому, надзвичайно актуальним питанням сьогодення є формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти. 

За нашими спостереженнями, у процесі експериментально-дослідницького навчання кращі здобувачі початкової освіти виявляли високу активність, слабші, хоч і припускалися помилок під час виконання мовленнєвих завдань, але в них з’явився інтерес до читання народних і авторських казок, прагнення краще знати рідну мову, бути грамотними, комунікативно-компетентними. 
Отже, в результаті запровадження експериментальної методики формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобом казкотерапії відбулася позитивна динаміка рівнів мовленнєвого розвитку молодших школярів.

Висновки
Результати проведеного дослідження з формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії дають підставу для таких висновків:

1. У магістерському дослідженні з’ясовано сутність базових понять роботи, висвітлено позиції науковців. У праці лексичну компетентність учнів початкових класів потлумачено як здатність особистості швидко і якісно оперувати не словами, а семантичними полями, зі складу яких мовець обирає потрібне слово, словосполучення, щоб точно висловити власну думку в спілкуванні з опорою на граматичну структуру мови; як процес навчання засобів мови і формування механізмів використання їх у мовленнєвій діяльності (говоріння, письмо, аудіювання і читання) з метою спілкування. Лексична компетентність складається із лексичної здатності (діяльності), яка містить мотиваційний, когнітивний, практичний й рефлексійно-поведінковий компоненти. Формування лексичної компетентності учнів початкових класів визначено як взаємопов’язану організацію мотиваційного, когнітивного, практичного і рефлексійно-поведінкового компонентів лексичної діяльності на основі вивчення номінативних і комунікативних одиниць мови в їхньому взаємозв’язку форми, значення і функції. 
2. Здійснено теоретичне обґрунтування особливостей розвитку мовлення та комунікативних здібностей під час вивчення казок та використання методу казкотерапії у психолого-педагогічній практиці. Окреслено принципи та функції застосування казкотерапії. Акцентовано увагу на психолого-педагогічних особливостях мовленнєвого розвитку та комунікативних здібностях здобувачів початкової освіти. Аналіз науково-педагогічної та психологічної літератури дозволив зробити такий висновок: по-перше, казка впливає на психічний розвиток дитини: розвиває почуття, мислення, уяву, фантазію, сприймання, волю. По-друге, розвиває розуміння мови на слух, словник, зв’язне мовлення, формує правильну граматичну будову, виховує звукову культуру. По-третє, казка навчає, виховує і соціалізує. 
3. Під час дослідження доведено, що вивчення казки та застосування методу казкотерапії, особливо з використанням елементів лялькотерапії та театральної драматизації, сприяє автоматизації звуковимови та розвитку зв’язного мовлення; розвивається слухо-мовленнєва увага та пам’ять, дитина вчиться дохідливо і правильно формулювати свої думки. Казкотерапія якнайкраще допоможе скоригувати поведінку дитини, пояснити їй основні закони світу, прищепити правильні цінності, розвинути мовлення та розкрити творчий потенціал. 
4. Вважаємо, що дотримання наступних педагогічних умов сприятиме мовленнєвому розвитку молодших школярів засобами казкотерапії: моделювання мовленнєво-ігрової казкової ситуації, створення розвивального мовного середовища у процесі використання казкотерапії, взаємозв’язок різних видів діяльності (навчальної, мовленнєвої, театрально-художньої, образотворчої).

5. Для з’ясування рівнів сформованості лексичної компетентності в учнів початкових класів було визначено критерії, за якими аналізувалася динаміка формування лексичної компетентності здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії (когнітивно-мовленнєвий, мовленнєво-діяльнісний, креативно-мовленнєвий), які поєднують у собі низку показників. За результатами сформованості показників когнітивно-мовленнєвого, мовленнєво-діяльнісного та креативно-мовленнєвого критеріїв було визначено рівні розвитку мовлення молодших школярів (високий, достатній, середній, початковий). Експериментальне дослідження засвідчило, що рівень сформованості лексичної компетентності в експериментальних класах становить 65%, в контрольних – 48%, тобто рівень розвитку мовлення в експериментальних класах вищий, ніж у контрольних, на 17%, що підтверджує ефективність запропонованої нами методики  формування лексичної компетентності  здобувачів початкової освіти засобами казкотерапії. 
6. Нами розкрито методику мовленнєвого розвитку та комунікативних здібностей здобувачів початкової освіти у процесі вивчення казок та з використанням методу казкотерапії, зокрема поетапну реалізацію методу казкотерапії в освітньому просторі закладу; створено алгоритм побудови терапевтичної казки. 

Проведене дослідження не вичерпує всіх аспектів, пов’язаних із формуванням лексичної компетентності в учнів початкових класів засобами казкотерапії. У процесі наукового пошуку визначено нові проблемні позиції, що потребують подальшого вивчення, зокрема розроблення питань розвитку творчих здібностей учнів початкових класів засобами казкотерапії. 
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Додаток А
Творча робота за мотивами казки
Телефонна розмова з казковим героєм.
Мета: стимулювати дітей до спілкування, будувати діалог. Розвивати ініціативність спілкування.

Матеріал: два телефонні апарати.

Хід гри. Дітям даються різні завдання, наприклад, зателефонувати до казкового героя, запросити його в гості. Гра проводиться парами.

Опиши героя улюбленої казки.
Мета: вчити дітей складати описові розповіді.

Матеріал: телепузик Називайко.

Хід гри. Називайко пропонує дітям пригадати свого улюбленого героя казки і описати, не називаючи його. Діти описують своїх героїв казок, Називайко їх називає.

Казкове лото.
Мета: вчити дітей за ілюстраціями впізнавати казки, розвивати вміння складати розповіді.

Матеріал: ілюстрації та картинки за змістом казок.

Хід гри. Кожній дитині дається набір картинок з різних казок. За цими картинками пропонується скласти свою казку.

Подорож до країни казок.
Мета: активізувати творчу уяву дітей, розвивати вміння використовувати отримані раніше знання для складання розповідей.

Хід гри.

Вчитель:

- Діти! До нас сьогодні завітав телепузик-Розмовляйко. Він запрошує вас разом з ним здійснити подорож до Країни казок. Давайте подивимося в минуле казкових героїв: що було раніше з тим чи тим героєм? Першим свою розповідь складе телепузик Розмовляйко.

Телепузик: «Я вам розповім про Івасика. Колись давно Івасик був красивим, синьооким, золоточубим хлопцем. У нього була чарівна паличка, з якою він подорожував по казках. Коли було сумно, Івасик торкався паличкою і розмальовував все навкруги. Доторкнеться до трави, вона стає зеленою і соковитою, опустить паличку в море, воно вмить стає блакитним, прозорим і чистим. Дощовий, похмурий день Івасик одним поштовхом руки перетворював на сонячний та яскравий. Та трапилося лихо, зла Фея викрала у Івасика чарівну паличку, а його відправила в казку, якій дала назву «Івасик-Телесик». Вчитель пропонує дітям здійснити «прогулянку» в минуле свого казкового героя.

Казкова плутанина.
Мета: активізувати творчу уяву дітей, вправляти у складанні творчих розповідей.

Хід гри. Вчитель: Розмовляйко щойно повернувся із Казкової країни. Він бачив багато казок, зустрічався з багатьма героями. У нього все переплуталося. Допоможіть йому розплутати клубок з казкових подій.

Після того, як діти виконали завдання, телепузик пропонує самостійно придумати заплутані сюжети на основі знайомих казок.

Для складання казок слід використовувати прийом моделювання казкового сюжету. Наприклад, дітям пропонують букви, символи, за допомогою яких вони повинні скласти казку. Пізніше букви можна замінити будь-якими іншими умовними символами.

Моделюємо казку.
Мета: навчити дітей за допомогою умовних картинок-символів розповідати казки.

Матеріал: умовні картинки-символи до казок «Теремок», «Ріпка».

Хід гри. Вчитель пропонує дітям за допомогою умовних картинок-символів розповісти казку, а потім придумати нові казки, варіюючи послідовність сюжетної лінії, додаючи героїв, змінюючи місце події тощо.

Кольорові казки.
Мета: вправляти дітей у побудові творчих розповідей.

Хід гри. Перед початком розповіді-монологу вчитель проводить коротку бесіду: Діти, колір дуже важливий у житті людини. Адже кожен колір і вся багатоманітність його відтінків несуть певну інформацію про довкілля. І тому назва кольору може стати джерелом казкової історії. Давайте спробуємо скласти з вами жовту казку (Для зразка читають дітям казку будь-якого автора). Після цього пропонується скласти свою розповідь.

Як ускладнення, пропонують дітям вести розповідь не під свого імені, а від імені казкового героя чи тваринки. А далі переходити до розповіді, яка супроводжувалася б невербальними (жестами, мімікою) засобами. Можна запропонувати дітям одну і ту саму подію описати з різних боків, наприклад, від особи хвалька, веселого і сумного героя тощо.

Продовження казки.
Мета: формування здатності до спільної творчості, збудження творчої фантазії, тренування навичок спонтанного мовлення.

Хід гри: Група дітей повинна переповісти глядачам продовження казки, одночасно виконуючи сценічні дії (за казкою Василя Королева-Старого׃ «Нові пригоди Хухи-Моховинки», за поезією Ірини Жиленко «Нові пригоди буфетного гнома»). Спочатку дошкільники розподіляють ролі (Казкар, Хуха-Моховинка, Дерево, Хуха-Печерниця, Печера, Миша, Дівчинка, Хлопчик, Песик). Стержень гри – мовленнєвий хід, який, як і будь-який ігровий хід, є обов’язковим для гравця. Хід передається від одного персонажа до іншого. На початках можна справді передавати один одному якийсь символічний предмет: паличку, мікрофон тощо. Гравець, що його отримав, зобов’язаний промовити речення і цим продовжити казку у якомусь сюжетному напрямку. Цією умовою забезпечується вербальний контакт.

Гру розпочинає казкар, він тримає чарівну паличку. Після своєї репліки казкар передає паличку котромусь із персонажів, той, за умовами гри, повинен продовжити розповідь від імені свого персонажа. Завдання кожного гравця – органічно вступити в діалог і продовжити розвиток сюжету.

Кожен персонаж за кожною реплікою повинен називати себе («Я – Хуха-Печерниця. Я прибігла до своєї подружки з несподіваною новиною! – Моховинко! У моїй печері з’явилися дві величезні дивні істоти і з ними третя, дуже схожа на Дядька Вовка з Далекого лісу...»). Гравець сам передає хід, кому він захоче. Наступний, кому передали хід, продовжує казку, опираючись на розповідь попередника. Кожен з учасників сам визначає мовленнєву поведінку свого персонажа. Необхідність реагування на репліки партнерів спонукає дітей до спонтанного мовлення.

Казка на новий лад.
Мета: формування здатності до спільної творчості, збудження творчої фантазії, тренування навичок спонтанного мовлення.

Хід гри: Грають за правилами попередньої гри. Інший час, інший простір, новий персонаж, введений у казку, переплутані герої кількох казок. Продовження чи перенесення на сучасний ґрунт існуючої казки. Ролі виконують не лише живі персонажі, а й предмети, явища – диван, кошик тощо. У казці «Колосок» – Колосок, Піч, Криниця, Стіл, Стільці, Святкова скатертина, Кочерга, Півник і Мишенята.

Новий персонаж.
Мета: збудження творчої уяви дошкільників, тренінг сприйняття рольових установок, усного непідготовленого мовлення.

Хід гри: Гра передбачає введення нового елементу у контекст знайомої казки, нового персонажа, предмета, явища. Діти фантазують, як поведуть себе герої казки у нових обставинах (вертоліт у казці «Котигорошко», танк у казці «Кирило Кожум’яка», мобільний телефон у казці «Пан Коцький»). Діти придумують нову версію казки і отримують від цього творчу насолоду. Учасники гри, фактично творять нове художнє полотно, стара казка потрібна, як стартова тема. Можливі й елементи лялькового театру.

Це рольова гра, у якій персонажі казки говорять від першої особи, мовлення непідготовлене. Від нових предметів у казці залежить зміна сюжету, вони можуть бути зовсім незвичні. На попередній бесіді діти обговорюють, як би могла змінитись казка, якщо б у ній з’явився той чи інший предмет׃ якби Пан Коцький приїхав до Лисички автомобілем.

Казкова плутанина.
Мета: збудження художньої уяви, фантазії, здійснення спроби компаративного зіставлення образів, сюжетів; тренінг здібностей до художнього моделювання.

Хід гри: Можливе колективне складання нової казки за правилами описаної вище гри. Необхідно «переплутати» два художні твори, скомпонувати з них один (казки, фантастичні оповідання, інші короткі жанри). Умова гри: збереження характерів персонажів (можливий інший варіант гри, де характери персонажів змінюються, але таку зміну юний автор повинен пояснити). «Рукавичка» та «Котик і півник».
